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VIET NAM RUBBER GROUP Boc lap — Tw do - Hanh phic
CONG TY CO PHAN KCN SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CAOQO SU BINH LONG Independence — Freedom — Happiness

BINH LONG RUBBER INDUSTRIAL
PARK JOINT STOCK COMPANY

S6/No.: 05 /TB-HDQT Tp.Dong Nai, ngay 03 théng 06 nam 2026
Dong Nai City, June 03, 2026

THONG BAO MOT HQP
DAI HOI BONG CO PONG THUGNG NIEN NAM 2026
CONG TY CO PHAN KCN CAO SU BINH LONG

NOTICE OF MEETING INVITATION
2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
BINH LONG RUBBER INDUSTRIAL PARK JOINT STOCK COMPANY

Kinh gii: Quy Cb dong / Esteemed Shareholders

Hoi dong Quan tri Cong ty C6 phan KCN Cao su Binh Long tran trong théng bio
va kinh moi Quy C6 dong dén tham du phién hop Pai hoi déng cb dong thuong nién
nam 2026, cu thé nhu sau / The Board of Directors of Binh Long Rubber Industrial park
Joint Stock Company respectfully announces and invites esteemed Shareholders to
attend the 2026 Annual General Meeting of Shareholders, as Jfollows:

1. Thoi gian td chive / Date and Time: 08h00, Thir Nam, ngay 25/06/2026 /
08:00 AM, Thursday, June 25, 2026.

2. Hinh thire té chire / Format: Truc tuyén / Online.

3. Piém clu true tuyén / Online Venue: Hoi truong Cong ty C6 phan KCN Cao
su Binh Long, KCN Minh Hung III, Phuong Minh Hung, TP Ddng Nai / Auditorium of
Binh Long Rubber Industrial park Joint Stock Company, Minh Hung III Industrial Park, Minh
Hung Ward, Dong Nai City.

4. Puong din truy cdp tham dy Dai hi true tuyén / Access Link for Online
Meeting Attendance: Quy cb déng / Nguoi dai dién theo Uy quyén cta cd dong vui long
truy cdp vao website https://evote.vdsc.com.vn/ va dang nhap bang tai khoan ghi trén
The moi gii Quy cb dong / Esteemed shareholders / Authorized representatives of
shareholders are kindly requested to access the website htips://evote.vdsc.com.vi/ and
log in using the account details provided in the Invitation Letter sent to esteemed
shareholders.

(Hé thong 16 chirc Pai hji dong ¢6 dong truc tuyén s& dwoc mé cho dén khi Podn
Chii toa thong béo két thic Pai hi/ The online General Meeting of Shareholders system
‘will remain open until the Chairing Board announces the conclusion of the Meeting)

5. Piéu kién tham dw Dai hoi / Conditions for Meeting Attendance:

Tt ca cac Co déng s& hitu ¢6 phiéu cia Céng ty C6 phan KCN Cao su Binh Long
theo danh séch c6 déng chét ngay 27/05/2026 do Téng Cong ty Luuky va Bu trir Ching
khoan Viét Nam cung cip / All Shareholders holding shares of Binh Long Rubber
Industrial park Joint Stock Company as per the shareholder list finalized on May 27,
2026, provided by the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation.




6. NOi dung Dai hoi / Meeting Agenda:
6.1. Béo céo két qua hoat dong kinh doanh cia Cong ty ndm 2025 va phuong

huéng, nhiém vu nam 2026 / Report on the Company's Business Results for 2025 and
Directions and Tasks for 2026;

6.2. Bao cdo hoat dong ciia HDQT nam 2025, phuong hudng nhiém vu nam 2026
/ Report on the Activities of the Board of Direciors Jor 2025, Directions and Tasks for
2026;

6.3. B4o cdo hoat dong ctia Ban kiém soat nam 2025, phuong huéng nhiém vu
nam 2026 / Report on the Activities of the Supervisory Board for 2025, Directions and
Tasks for 2026,

6.4. T trinh théng qua Béo c4o tai chinh nam 2025 da duoc kiém todn / Proposal
Jor Approval of the Audited Financial Statements for 2025;

6.5. To trinh théng qua phuong 4n phan phéi loi nhudn nam 2025 va ké hoach nim
2026 / Proposal for Approval of the Profit Distribution Plan for 2025 and the Plan for
2026,

6.6. T¢ trinh thoéng qua thu lao ciia HDQT, BKS nim 2025 va ké hoach nam 2026
/ Proposal for Approval of the Remuneration for the Board of Directors and Supervisory
Board for 2025 and the Plan for 2026;

6.7. T¢ trinh thong qua ché d6 tién luvong cho Trudng ban kiém soat chuyén trach
nam 2025 va ke hoach nam 2026 / Proposal for Approval of the Salary Regime for the
Head of the Supervisory Board for 2025 and the Plan for 2026;

6.8. To trinh théng qua lva chon don vi kim toan nam 2026 / Proposal for
Approval of the Selection of the Audit Firm for 2026;

6.9. T4 trinh thong qua viéc mién nhiém va biu bd sung thanh vién HDQT nhiém
ky 2023 — 2028 / Proposal for Approval of the Additional Election of Members to the
Board of Directors for the 2023 - 2028 Term.

6.10. Cac ndi dung khéc thude thuge thdm quyén ctia PHPCD (1éu ¢6) / Other
matters within the authority of the General Meeting of Shareholders (if any).

7. Tai li¢u Dai hi / Meeting Documents:

Cac tai liéu hop Dai ho1 déng cb ddng thuong nién ndm 2026 s& duge déng tai trén
website cua Cong ty C6 phan Khu cong nghiép Cao su Binh Long tai dia chi / The
documents for the 2026 Annual General Meeting of Shareholders will be posted on the
website of Binh Long Rubber Industrial park Joint Stock Company at:

https://blip.vn/tin-doanh-nghiep-mh-con g-bo

8. Uy quyén tham dw Dai hdi / Authorization for Meeting Attendance:

Truong hop C6 déng khong thé tham du Dai hoi ¢6 thé Uy quyén cho nguoi dai
dién tham du. C6 déng Uiy quyén cho ngudi khdc tham du, vui Iong dién vao miu Giay
uy quyén tham du DPHDCD va gri vé Cong ty truée 16h00 ngay 22/06/2026 (Gidy vy
quyén phai la ban c6 chit ky truc tiép. Truong hop nhdn 1ty quyén tir cé dong 16 chire thi
can c6 dau cua 16 chicc uy quyén) / In the event that a Shareholder is unable to attend
the General Meeting, they may authorize a representative to attend on their behalf.
Shareholders authorizing another person to attend are requested to complete the Letter
of Authorization to Attend the General Meeting of Shareholders and submit it to the
Company before 4:00 PM on June 22, 2026. (The Letter of Authorization must be a
document with a direct signature. In the case of authorization from an organizational
shareholder, the seal of the authorizing organization is required).
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CONG TY CO PHAN KHU CONG NGHIEP CAO SUBINH LONG / BINH LONG
RUBBER INDUSTRIAL PARK JOINT STOCK COMPANY.

Dia chi/ Address: Khu cng nghiép Minh Hung III, Phuong Minh Hung, TP Pdng
Nai / Minh Hung IlI Industrial Park, Minh Hung Ward, Dong Nai City.

Dién thoai / Phone: 0271.3645 205; 0271.3645 206;
Email: kenminhhung3@gmail.com

Chi tiét xin lién hé / For further details, please contact: Ong Nguyén Dinh Hung /
Mr. Nguyen Dinh Hung — Dién thoai / Phone: 0944.257.577.

Tran trong / Respectful [Fi—=—~

TM. HOI BONG QUAN TRI
CHU TICH
0.B OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHAIRPERSON

7 CONG TY \¢
co pHAN




TAP POAN CN CAO SU VIETNAM  CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VIET NAM RUBBER GROUP Pic 1ap — Tu do — Hanh phic
CONG TY CO PHAN KCN SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CAO SU BINH LONG Independence — Freedom — Happiness
BINH LONG RUBBER
INDUSTRIAL PARK JSC

_GIAY UY QUYEN THAMDU
PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026

LETTER OF AUTHORIZATION FOR ATTENDANCE
2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

Kinh guri / To: Cong ty C6 phan KCN Cao su Binh Long /
Binh Long Rubber Industrial Park Joint Stock Company

Tén cO AONG / SAAreholder's NAME: .............ccooeoeveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e,
S6 CCCD/HO chiéu/GPPKKD / Identity Card/Passport/Business Registration

Certificate No................ Cép ngay / Issued on:................ Tai/ At oo
Nguoi dai dién theo phap luat (d6i voi to chirc) / Legal Representative (for

OFQANIZALIONS): «.veeeeeeeeeeeeeeeeeetee et e st e steesaes sateaseeeseesnseesnseeanseensseeaseeeseesnseennseesnees
Dia chi 1i€n hé / Contact AdAress: ...........ccooovueeeeeiieeeeeeeiiiieeieeeeeeeeeeiiieeee e eeeeeeans
DIEN thOAL / PRORE: ...ttt

Téng s6 ¢6 phan s hitu / Total Number of Shares Owned: ..............cococoeeeeee.....

Téng s6 ¢d phan uy quyén (néu c6) / Total Number of Authorized Shares (if any):

Cin cir vao Thu moi tham dw Pai hoi dong c6 dong thuwong nién nim 2026 cia
Cong ty Co phan KCN Cao su Binh Long, Téi xin xdc nhin viéc iy quyén tham du
Dai hoi nhu sau / Based on the Invitation to Attend the 2026 Annual General Meeting
of Shareholders of Binh Long Rubber Industrial park Joint Stock Company, I hereby
confirm my authorization for attendance at the Meeting as follows:

1. Uy quyén cho Ong/Ba c6 tén dwéi diy / Authorize Mr./Ms. named below:
HO 8N / FUII INGINE: ........ooooooeeeeeeeieeeeeeeeeeeeeee ettt e e e e

S6 CCCD/CC/Hb chiéu / Identity Card/Passport No. ................. Cap ngay /
Issuedon:.............. S I 1 O

D1 Chi / AAIESS: et
Email (dé nhan thong tin tai khoan va mét khau ding nhap) / Email (to receive
account information and [0gin pasSSWOTA): ..........ccoeeeeeeeeciieeeeiieeeiieeecieeeeveeesiee e
hoac / or



2. Uy quyén / authorize:

Mot trong cac Thanh vién Hoi ddng Quan tri Cong ty C6 phin KCN Cao su Binh
Long c6 tén sau ddy (Vui 10ng danh dau M vao thanh vién ma Quy c¢6 dong uy quyén) /
One of the Members of the Board of Directors of Binh Long Rubber Industrial park
Joint Stock Company named below (Please check the member whom the Shareholder
authorizes):

O Ong Hoang Vin Xuyén, Chu tich Hoi dong Quan tri / Mr. Hoang Van Xuyen,

Chairman of the Board of Directors

O Ong Phan Huy Thanh, Thanh vién Héi déng Quan tri kiém Téng Giam ddc /

Mr. Phan Huy Thanh, Member of the Board of Directors cum General Director

O Ong Trinh Xuén Tién, Thanh vién Hoi déng Quan tri / Mr. Trinh Xuan Tien,

Member of the Board of Directors

O Ong Nguyén Hitu TG, Thanh vién Hoi dong Quan tri / Mr. Nguyen Huu Tu,

Member of the Board of Directors

O Ong Duong Duy Phu, Thanh vién Hoi dong Quan tri / Mr. Duong Duy Phu,

Member of the Board of Directors

Bén nhén iy quyén duoc dai dién cho bén iy quyén tham dur va biéu quyét toan bo
cac van dé néu trong cudc hop Pai hoi déng cd dong thuong nién nam 2026 cua Cong
ty C6 phan KCN Cao su Binh Long t6 chtic ngay 25/06/2026 / The authorized party is
entitled to represent the authorizing party to attend and vote on all matters raised at the
2026 Annual General Meeting of Shareholders of Binh Long Rubber Industrial park
Joint Stock Company held on 25/06/2026.

T6i hoan toan chiu trach nhiém vé viéc Gy quyén nay va cam két tuan tha cac quy
dinh hién hanh cta Phap luat va Diéu 1¢ cia Cong ty C6 phan KCN Cao su Binh Long,
dong thoi cam két khong dua ra bat cir khiéu nai gi d6i voi Cong ty / I assume full
responsibility for this authorization and commit to complying with the current
regulations of the Law and the Charter of Binh Long Rubber Industrial park Joint Stock
Company, and I commit not to make any claims against the Company.

Nguoi dwoc ity quyén / Ngudi ity quyén /
Authorized Representative Authorizing Party
(Ky, ghi r6 ho tén) / (Ky, ghi r6 ho tén, dong dau néu la co dong phap nhan) /

(Signature, full name) (Signature, full name, seal if a legal entity shareholder)



PAI HQI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
CONG TY CO PHAN KHU CONG NGHIEP CAO SU BINH LONG
2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
BINH LONG RUBBER INDUSTRIAL PARK JOINT STOCK COMPANY

CHUONG TRINH

PAI HQI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026

AGENDA

2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

- Thoi gian t6 chirc Dai hoi / Time of the Meeting: 08 gio 00 phut, Thir niim, ngay 25
thang 06 nam 2026 / 8:00 A.M, Thursday, June 25, 2026.

- Hinh thirc t6 chtic / Format: Trwe tuyén / Online

- Piém cau truc tuyén / Online Venue: Hpi trweong CTCP KCN Cao su Binh Long,
Khu cong nghiép Minh Hung III, Phuong Minh Hung, TP.Dong Nai / Auditorium of
Binh Long Rubber Industrial Park Joint Stock Company, Minh Hung III Industrial
Park, Minh Hung Ward, Dong Nai City.

STT
/
No.

NOI DUNG / CONTENT

THOI GIAN
| TIME

|

THU TUC KHAI MAC / OPENING PROCEDURES

Tiép don dai biéu va cd dong. / Reception of delegates and
shareholders.

8:00 - 8:30

Chao co va gidi thiéu Dai biéu, thanh phan tham dy Dai hoi. / Flag
salute and introduction of Delegates, participants of the Meeting.

Béo céo két qua kiém tra tu cach c6 dong tham dy Pai hoi. / Report
on the verification of shareholder eligibility to attend the Meeting.

Gidi thiéu va biéu quyét thong qua thanh phan DPoan chi toa, Ban thu
ky Pai hoi, Ban kiém phiéu. / Introduction and voting on approval of
the composition of the Chairing Board, Secretariat of the Meeting,

and Vote Counting Committee.

Thong qua Chuong trinh Pai hoi, Quy ché hop PHDBCD truc tuyén
va Quy ché bau cir bd sung HPQT tai Pai hoi. / Approval of the
Meeting Agenda and Regulations on the Conduct of the Online
General Meeting of Shareholders and the Election Regulations for
additional Board of Directors members at the Meeting.

8:30 — 8:45

I

NOI DUNG DAI HQI / MEETING CONTENT

Bao céo két qua hoat dong kinh doanh ctua Céng ty nim 2025 va
phuong hudng, nhiém vu nam 2026. / Report on the Company's
Business Results for 2025 and directions, tasks for 2026.

Béo cao hoat dong cuia HPQT nam 2025, phuong hudéng nhi¢m vu
nam 2026. / Report on the activities of the Board of Directors in 20235,
directions, tasks for 2026.

8:45-11:00




STT

No.

NOI DUNG / CONTENT

THOI GIAN
| TIME

B4o céo hoat dong cua Ban kiém soat nim 2025, phuong hudng
nhiém vu nam 2026. / Report on the activities of the Supervisory
Board in 2025, directions, tasks for 2026.

T& trinh thong qua Bao cdo tai chinh ndm 2025 d3 duoc kiém toan. /
Proposal for approval of the audited Financial Statements for 2025.

T& trinh thong qua phuong 4n phan phdi loi nhuan nam 2025 va ké
hoach nam 2026. / Proposal for approval of the profit distribution
plan for 2025 and the plan for 2026.

Td trinh théng qua thu lao cia HPQT, BKS niam 2025 va ké hoach
nam 2026. / Proposal for approval of the remuneration for the Board
of Directors and Supervisory Board for 2025 and the plan for 2026.

T trinh thong qua ché do tién lwong cho Truéng ban kiém soat
chuyén trach nam 2025 va ké hoach nim 2026 / Proposal for approval
of the salary regime for the Head of the Supervisory Board for 2025
and the plan for 2026.

T¢ trinh thong qua lya chon don vi kiém toan nam 2026. / Proposal
for approval of the selection of the auditing firm for 2026.

T& trinh thong qua viéc mién nhiém va bau bo sung thanh vién HDQT
nhiém ky 2023 - 2028. / Proposal for approval of the dismissal and
additional election of members of the Board of Directors for the
2023-2028 term.

10

Pai hoi thao luan cac ndi dung ctuia Pai hoi. / The Meeting discusses
the contents of the Meeting.

11

Dai hoi tién hanh biéu quyét thong qua cac Béo cdo, T trinh va bau
b6 sung thanh vién HDQT nhiém ky 2023 — 2028. / The General
Meeting proceeds with voting on the approval of Reports, Proposals,
and the election of additional members to the Board of Directors for

the 2023-2028 term

12

Phan phat biéu ciia Lanh dao Tap doan Cong nghiép Cao su Viét Nam.
/ Speech by the Leadership of Vietnam Rubber Group

13

bép tu. / Response speech

14

Cong bd két qua kiém phiéu biéu quyét, bau bd sung HPQT. /
Announcement of the vote counting results and the election of
additional Board of Directors members.

15

HDQT hop phién hop bau Chu tich HDQT nhiém ky 2023 — 2028. .
The Board of Directors holds a meeting to elect the Chairman of the
Board of Directors for the 2023—2028 term

16

- Cong bd két qua phién hop bau chirc danh Chu tich HPQT nhiém
ky 2023 — 2028. / Announcement of the results of the meeting to
elect the Chairman of the Board of Directors for the 2023-2028
term

11:00 -11:40




STT

No.

NOI DUNG / CONTENT

THOI GIAN
| TIME

- Tang qua luu niém cho Thanh vién HPQT xin thoi khong tiép tuc
tham gia Thanh vién HDQT nhiém ky 2023 - 2028. / Presentation
of commemorative gifts to the members of the Board of Directors

who have requested to step down and not continue serving as
members of the Board of Directors for the 2023-2028 term

17

Thoéng qua Bién ban hop va Nghi quyét Pai hoi. / Approval of the
Meeting Minutes and the General Meeting Resolution.

18

Chao cd, bé mac Dai hoi. / F. lag salute and declaration of the closing
of the General Meeting




TAP POAN CN CAO SU VIETNAM  CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VIETNAM RUBBER INDUSTRY GROUP Poc lap — Tw do — Hanh phuc
CONG TY CQ PHAN KCN SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CAO SU BINH LONG Independence — Freedom — Happiness

BINH LONG RUBBER INDUSTRIAL
PARK JOINT STOCK COMPANY

- Tp.Dong Nai, ngay 25 thang 06 ndm 2026
DU THAO/ DRAFT Dong Nai City, June 25, 2026

~ QUY CHE HQP ’
DPAI HQI PONG CO PONG TRUC TUYEN
REGULATIONS ON THE CONDUCT OF THE ONLINE GENERAL
MEETING OF SHAREHOLDERS

CHUONG 1./ CHAPTER 1
QUY DINH CHUNG/ GENERAL PROVISIONS

Pi¢u 1. Pham vi ap dung/ Article 1. Scope of Application

1. Quy ché nay ap dung cho viéc t6 chtrc hop Pai hoi dong cb dong truc tuyén va
b6 phiéu dién tir ciia ¢6 dong tai cudc hop Pai hoi dong cbd dong (goi tdt la “Pai héi”)
ciia Cong ty C6 phan Khu cong nghiép Cao su Binh Long (goi tat la “Cong Ty”)./
These regulations apply to the organization of online General Meetings of
Shareholders and electronic voting by shareholders at the General Meeting of
Shareholders (hereinafter referred to as “General Meeting”) of Binh Long Rubber
Industrial Park Joint Stock Company (hereinafter referred to as “Company”).

2. Quy ché nay quy dinh cu thé quyén va nghia vu cta cac c6 dong/nguoi dai
dién theo ty quyén cta c6 dong tham gia Pai hoi dong cb dong truc tuyén, cac bén
tham dy Pai hoi, diéu kién va thé thuc tién hanh Pai hoi./ These regulations
specifically stipulate the rights and obligations of shareholders/authorized
representatives of shareholders participating in the online General Meeting of
Shareholders, the parties attending the General Meeting, and the conditions and

procedures for conducting the General Meeting.
Piéu 2. Co sé phap 1y/ Article 2. Legal Basis

1. Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020; Luat s6
03/2022/QH15 ngay 11/01/2022 va Luat s6 76/2025/QH15 ngay 17/06/2025 sira doi,
bd sung Ludt Doanh nghiép (“Ludt Doanh Nghiép”); Enterprise Law No.
59/2020/QH14 dated June 17, 2020, Law No. 03/2022/QHIS5 dated January 11,
2022, and Law No. 76/2025/QHI15 dated June 17, 2025, amending and
supplementing the Enterprise Law (“Enterprise Law”);



2. Diéu 18 t6 chirc va hoat dong ctia Cong ty C6 phan Khu cong nghiép Cao su
Binh Long (“Piéu 1¢ Cong Ty”)./ The Charter on the organization and operation of
Binh Long Rubber Industrial Park Joint Stock Company (“Company Charter”).

Piéu 3. Giai thich tir ngit/ Article 3. Interpretation of Terms

1. “Dai héi dong c6 déng truc tuyén” 1a cac cude hop Dai hoi dong cb dong
thudng nién dugc to chire dudi hinh thirc Pai hoi truc tuyén dé cd dong thuc hién cac
quyén biéu quyét ciia minh./ “Online General Meeting of Shareholders” refers to the
annual General Meetings of Shareholders held in the form of an online meeting for

shareholders to exercise their voting rights.

2. “Bo phiéu dién tir” 1a viéc co dong/nguoi dai dién theo Uy quyén két ndi
Internet va thyc hién biéu quyét thong qua Hé théng bo phiéu dién tir do Cong Ty quy
dinh va thong bdo./ “Electronic Voting” refers to shareholders/authorized
representatives connecting to the Internet and casting votes via the Electronic Voting
System as stipulated and announced by the Company.

3. “H¢ thong bé phiéu dién tir” 1a hé thdng cung cip cho c6 dong/ngudi dai dién
theo iy quyén cac cong cu dé thuc hién cac quyén lién quan khi tham dy Dai hoi
dong cb6 dong truc tuyén./ “Electronic Voting System” is the system providing
shareholders/authorized representatives with tools to exercise their related rights
when attending the online General Meeting of Shareholders.

4. “Yéu t6 dinh danh” 1a nhiig thong tin can thiét dé xac dinh chinh xac mot dbi
tuong trong mot hoan canh./ “Identification Factor” refers to the necessary
information to accurately identify an entity in a given context.

5. “Xdc thie” 1a dé kiém tra, xac minh cac thong tin cua dbi tuong co dung la
nhirng thong tin ma ddi twong cung cap, hoic khai bdo./ “Authentication” is to check
and verify whether the information of the entity is correct as provided or declared by
the entity.

6. “Sw kién bdt kha khdng” 1a nhiing sy kién xay ra ngoai ¥ chi clia nguoi tridu
tap dai hoi khong thé luong trude va khéc phuc dugc mac du da 4ap dung céac bi¢n
phap can thiét, kha ning cho phép./ “Force Majeure Event” refers to events
occurring beyond the will of the convener of the meeting that cannot be foreseen and

remedied despite having applied necessary and possible measures.



CHUONG IL./ CHAPTER II
QUYEN VA NGHIA VU CUA CAC CcO PONG
VA CAC BEN THAM DU PAI HQI TRUC TUYEN/ RIGHTS AND
OBLIGATIONS OF SHAREHOLDERS AND PARTIES ATTENDING THE
ONLINE GENERAL MEETING

Diéu 4. Diéu kién tham duw Dai hdi/ Article 4. Conditions for Attending the
General Meeting

1. Piéu kién tham dy Pai hoi/ Conditions for Attending the General Meeting

Tat ca cac co dong so hitu c6 phan Cong ty C6 phan Khu cong nghiép Cao su
Binh Long c6 tén trong danh sach tai thoi diém ngay 27/05/2026 do Toéng Cong ty
Luu ky va Bu trir Ching khoan Viét Nam (“VSDC”) cung cap hoic nhitng ngudi
duoc uy quyén tham du hop 18./ All shareholders holding shares of Binh Long Rubber
Industrial Park Joint Stock Company listed in the shareholder list as of May 27, 2026
provided by the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation (“VSDC?)
or those duly authorized to attend.

2. Quy dinh vé iy quyén tham dy Dai hoi/ Regulations on Authorization to Attend
the General Meeting

Truong hop c6 dong khong tham dy Pai hoi truc tiép co thé uy quyén bang vin
ban cho nguoi khac du Pai hoi. Viéc Gy quyén phai tuan thu cic quy dinh vé uy
quyén du hop ciia Luat Doanh Nghiép, Piéu 1¢ Cong Ty, cac quy dinh phap luat khac
c6 lién quan va phai duoc 1ap thanh vin ban theo mau ctia Cong Ty./ In cases where
shareholders do not attend the General Meeting in person, they may authorize
another person in writing to attend the Meeting. Such authorization must comply with
the provisions on meeting authorization under the Enterprise Law, the Company
Charter, other relevant legal regulations, and must be executed in writing according
to the Company's template.

3. Yéu ciu k¥ thuat/ Technical Requirements

Co d6ng can co thiét bi dién tr két ndi internet (vi du: mdy tinh, may tinh bang,
dién thoai di dong, thiét bi dién tir khdc cé két noi Internet, ... )./ Shareholders need to
have electronic devices connected to the internet (e.g., computers, tablets, mobile
phones, other internet-connected electronic devices, etc.).

4. Quyén va nghia vu ctia cac ¢d dong/nguoi dai dién theo Gy quyén cua cb dong/
Rights and Obligations of Shareholders/Authorized Representatives of Shareholders
a) Quyén ciia c6 dong/ngudi dai dién theo Gy quyén cua cd dong khi tham dy Pai

hoi/ Rights of shareholders/authorized representatives of shareholders when
attending the General Meeting:



- Puoc tham dyu va biéu quyét tat ca cac van dé thudc thim quyén cua Dai hoi
theo quy dinh cta Luat Doanh Nghiép va cac van ban hudng dan thi hanh; cac vin
ban quy pham phap luat khac c6 lién quan va Piéu 1& Cong Ty/ To attend and vote on
all matters within the authority of the General Meeting as stipulated by the Enterprise
Law and its guiding documents; other relevant legal documents and the Company
Charter;

- Puoc Ban t6 chirc Pai hoi thong bao cong khai nd1 dung Chuong trinh Pai hoi/
To be publicly informed by the Organizing Committee of the content of the Meeting
Agenda.

b) Nghia vu cta cb dong/nguoi dai dién theo iy quyén cia cd dong khi tham du
Dai ho1/ Obligations of shareholders/authorized representatives of shareholders when
attending the General Meeting:

- Cb dong/ngudi dai dién theo Gy quyén cua cd dong s& tham du Dai hoi dong cd
d6ng thuong nién nam 2026 theo hinh thirc tryc tuyén va bo phiéu dién tir. Viéc ding
ky du hop truc tuyén va bo phiéu dién tir duge Cong Ty hudng dan cu thé trong thong
bao moi1 hop/ Shareholders/authorized representatives of shareholders will attend the
2026 Annual General Meeting of Shareholders online and vote electronically. The
Company will provide specific instructions for online meeting registration and
electronic voting in the Notice of Meeting;

- Co dong/nguoi dai dién theo ty quyén cta c6 dong va cac bén tham du Dai hoi
phai gitr bi mat, thuc hién dung ché do sir dung va bao quan tai liéu, khong sao chép,
ghi am dua cho nguoi ngoai Pai hoi khi chua dugec Poan Chu toa cho phép/
Shareholders/authorized representatives of shareholders and other participants in the
General Meeting must maintain confidentiality, adhere to the proper use and
preservation of documents, and not copy, record, or disclose to outsiders without the
permission of the Presidium,

- Cb dong/ngudi dai dién theo ty quyén cua cd déng va cac bén tham du Dai hoi
phai tuan thu cac quy dinh tai Quy ché nay va ton trong két qua lam viéc tai Pai hoi/
Shareholders/authorized representatives of shareholders and other participants in the
General Meeting must comply with the regulations of this Charter and respect the
outcomes of the Meeting.

DPiéu 5. Ban kiém tra tw cach c6 dong/ Aritcle 5. Shareholder Eligibility
Verification Committee

Ban Kiém tra tu cach c6 dong ctia Dai hoi gdm 05 thanh vién do Cong Ty chi dinh
dé thyc hién cac chirc nang va nhiém vy nhu sau/ The Shareholder Eligibility
Verification Committee of the General Meeting consists of five members appointed by
the Company to perform the following functions and duties:



1. Kiém tra tinh hop 1& va hop phéap cia Gidy Gy quyén cua cb dong/ Verify the
validity and legality of the Letter of Authorization of shareholders;

2. Kiém tra tu cach cd dong/ngudi dai dién theo Gy quyén cia c¢6 dong va tinh
hinh ¢d déng/ngudi dai dién cd6 dong du hop/ Verify the -eligibility of
shareholders/authorized representatives of shareholders and the status of

shareholders/authorized representatives attending the meeting;

3. B4o cdo trude Dai hoi vé két qua kiém tra tu cach cb dong du hop Dai hoi/
Report to the General Meeting on the results of the verification of shareholders
attending the Meeting.

Diéu 6. Poan Chii toa/ Article 6. Presidium

1. Boan Chu toa Pai hoi gém 03 thanh vién do Chu tich Hoi déng Quan tri Cong
Ty lam Chu toa/ The Preisidium of the General Meeting comprises three members
with the Chairman of the Company's Board of Directors serving as the Chairperson.

2. Poan Chu toa Pai hoi lam viéc theo nguyén tac tap trung dan chu, quyét dinh
theo da sb. Poan Chu toa diéu hanh cac hoat dong cua Pai hoi theo Chuong trinh da
duoc Dai hoi déng ¢ dong thong qua. Tién hanh Pai hoi mot cach hop 1€, c6 trat tu
va phan anh dugc mong mudn da sd co dong, dai di¢n ) dong tham du/ The
Preisidium operates on the principle of democratic centralism, making decisions by
majority vote. The Preisidium manages the activities of the General Meeting
according to the Program approved by the General Meeting of Shareholders. The
Meeting is conducted in a lawful, orderly manner, reflecting the wishes of the
majority of shareholders and shareholder representatives in attendance.

3. Boan Chu toa co quyén hoan hop DPai hoi d@)ng cd dong da co du ) nguoi
dang ky du hop theo quy dinh dén mét thoi diém khac hodc thay ddi dia diém hop
trong cac truong hop sau/ The Preisidium has the right to postpone the General
Meeting of Shareholders, which has a sufficient number of registered attendees, to

another time or change the meeting venue in the following cases:

a) C6 nguoi du hop c6 hanh vi can tré, gay rdi trat tu, co nguy co 1am cho cudc
hop khong dugc tién hanh mot cach cong bang va hop phap/ If there are attendees
who obstruct, disrupt order, or pose a risk of preventing the meeting from being

conducted fairly and legally.

b) Cac phuong tién thong tin tai dia diém hop khong bao dam cho céc co dong du
hop tham gia, thao ludn va biéu quyét/ If the communication facilities at the meeting
venue do not ensure that shareholders can participate, discuss, and vote.

Thoi gian hodn t6i da khong qua ba (03) ngdy, ké tir ngdy cudc hop du dinh khai
mac/ The maximum postponement period shall not exceed three (3) days from the
scheduled opening date of the meeting.



4. Pboan Chu toa Pai hoi c6 cac nhiém vu sau/ The Preisidium of the General
Meeting shall have the following duties:

a) Piéu hanh céc hoat dong cua Dai hdi theo Chuong trinh nghi sy da dugc Dai
hoi thong qua/ To conduct the activities of the General Meeting in accordance with
the Agenda approved by the General Meeting.

b) Bé cir Ban Thu ky, Ban Kiém phiéu Pai hoi/ To nominate the Secretariat and
the Vote Counting Committee of the General Meeting.

¢) Huéng din cac cd dong va Dai hoi thao luan/ To guide the shareholders and

the General Meeting in discussions.

d) Trinh dy thao va két luan cac van dé can thiét dé Pai hoi biéu quyét/ To

present drafts and conclude necessary matters for the General Meeting to vote on.

e) Tra 10i nhitng van dé do DPai hoi yéu cau/ To respond to issues requested by the
General Meeting.

f) Chu toa thay miat Pai hoi dong c6 dong ky tén vao Bién ban va Nghi quyét Dai
hoi/ The Chairperson shall sign the Meeting Minutes and Resolutions of the General
Meeting on behalf of the General Meeting of Shareholders.

Diéu 7. Ban thw ky Pai hdi/ Article 7. Secretariat of the General

1.Poan Chu toa gidi thidu Ban thu ky gom 02 thanh vién/ The Preisidium

introduces the Secretariat comprising 2 members.

2. Ban thu ky thuc hién cac cong viéc trg gitp theo phan cong ctia Chu toa, bao
gom/ The Secretariat shall perform assistance tasks as assigned by the Chairperson,

including:

a) Ghi chép ddy du, trung thuc cac ndi dung Dai hodi/ Recording fully and
accurately the contents of the General Meeting;

b) HS trg Poan Chul toa cong bd du thao Bién ban va Nghi quyét cua Pai hoi va
thong béo ctia Poan Chu toa giri dén cac c6 dong khi duoc yéu cau/ Assisting the
Preisidium in announcing the draft Meeting Minutes and Resolutions of the General
Meeting and any announcements from the Preisidium to the shareholders when

requested.
Diéu 8. Ban Kiém phiéu/ Article 8. Vote Counting Committee

1. Ban Kiém phiéu gém 05 thanh vién do Poan Chu toa Pai hoi dé cu va duoge
Pai hoi dong c6 dong luya chon va thong qua tai Pai hoi/ The Vote Counting
Committee comprising 5 members nominated by the Preisidium of the General
Meeting and selected and approved by the General Meeting of Shareholders at the
General Meeting.



2. Ban Kiém phiéu c6 nhiém vu/ The Vote Counting Committee shall have the
following duties:

a) Kiém tra, giam sat viéc biéu quyét truc tuyén cia cac c6 dong tai Pai hoi/ To
inspect and supervise the online voting of shareholders at the General Meeting;

b) Tiép nhan két qua kiém phiéu dién tir dé tong hop két qua biéu quyét/ To
receive electronic voting results to compile voting outcomes;

c) Lap Bién ban kiém phiéu dién tir va cong bd trude Pai hoi, bao gdm Bao cdo
két qua biéu quyét theo tirng ndi dung va thong bao két qua cho Poan Chu toa va Ban
Thu ky/ To prepare the Electronic Vote Counting Minutes and announce it before the
General Meeting, including the Report on Voting Results for each item and notify the
results to the Preisidium and the Secretariat;

d) Xem xét va bao cdo Pai hoi nhiing trudng hop don thu khiéu nai vé két qua
kiém phiéu/ To review and report to the General Meeting any complaints regarding
the vote counting results.

CHUONG II1./ CHAPTER IIT
TRINH TU TIEN HANH PAI HQI/ PROCEDURES FOR CONDUCTING THE
GENERAL MEETING

Piéu 9. Piéu kién tién hanh Pai hoi/ Article 9. Conditions for Conducting the
General Meeting

Cudc hop Dai hoi dff)ng cd dong duoc tién hanh khi c6 sb ¢ dong du hop dai dién
trén 50% tong s phiéu biéu quyét theo Danh sach cd dong ngay 27/05/2026 do
VSDC cung cap/ The General Meeting of Shareholders shall be conducted when
shareholders attending the meeting represent more than 50% of the total voting rights
according to the Shareholder List dated May 27, 2026 provided by VSDC.

Piéu 10. Cach thirc tién hanh Pai hdi/ Article 10. Method of Conducting the
General Meeting

1. Pai hoi du kién dién ra trong budi sang ngay 25/06/2026/ The General Meeting
is expected to take place in the morning of June 25, 2026.

2. Hinh thtc dang ky tham dy va bo phiéu dién tr thong qua Dai hoi dong cd
dong truc tuyén duoc quy dinh cy thé trong Hudéng déin tham dw Pai hji dong cé
dong trwc tuyén va bé phiéu dién ti tai Phu luc 1 Quy ché nay/ The method of
registration for attendance and electronic voting through the online General Meeting
of Shareholders is specifically stipulated in the Guidelines for Attending the Online
General Meeting of Shareholders and Electronic Voting in Appendix 1 of this
Regulation.



3. Pai hoi s& lan luot thao ludn va thong qua cac ndi dung trong chuong trinh Pai
hoi quy dinh tai Khoan 2 Diéu 11 cia Quy ché nay/ The General Meeting shall
sequentially discuss and approve the items in the agenda stipulated in Clause 2,
Article 11 of this Regulation.

Diéu 11. Nguyén tic c6 dong tham gia bé phiéu biéu quyét/ Article 11.
Principles for Shareholders Participating in Voting

1. Nguyén tic chung/ General Principles

T4t ca cac van dé trong chuong trinh nghi su cia Pai hoi déu phai duoc thong
qua bang cach iy ¥ kién c6 dong cua tit ca cd dong/ngudi dai dién theo ty quyén cua
cd dong du hop Pai hoi. Mdi van dé biéu quyét ¢ sd phiéu biéu quyét tinh bang tong
sd ¢6 phan ma c6 dong so hiru/ngudi dai dién duoc uy quyén cia c¢d dong tham dy
cudc hop Pai hoi dong cd dong/ All matters on the agenda of the General Meeting
must be approved by obtaining the opinions of all shareholders or their authorized
representatives attending the meeting. Each voting matter shall have votes calculated
based on the total number of shares owned by the shareholders or their authorized

representatives attending the General Meeting of Shareholders.
2. Phuong thirc biéu quyét/ Voting Method

Co dong biéu quyét (tdn thanh, khéng tan thanh, khéng cé ¥ kién) cac van dé
trong chuong trinh Nghi su tai Pai hoi thong qua Hé thong bo phiéu dién tir do Cong
Ty quy dinh va thong bao dbi v6i ting van dé/ Shareholders shall vote (in favor,
against, no opinion) on the matters in the Agenda of the General Meeting through the
electronic voting system as prescribed and announced by the Company for each
matter:

a) Thanh phan Poan Chi toa, Ban Thu ky, Ban Kiém phiéu/ Composition of the
Preisidium, Secretariat, Vote Counting Committee;

b) Chuong trinh Dai hoi/ Meeting Agenda;

¢) Quy ché hop Pai hoi dong co dong truc tuyén va Quy ché bau ctr bo sung Hoi
déng Quén tri/ Regulations on the Conduct of the Online General Meeting of
Shareholders and Regulations on the Supplementary Election of the Board of
Directors;

d) Thong qua Béo céo két qua san xuat kinh doanh nam 2025 va phuong huéng
thue hién ké hoach san xuét kinh doanh nim 2026 / Approval of the Report on 2025
Business Performance Results and the Orientation for Implementation of the 2026
Business Plan;

e) Thong qua Bao cao hoat dong ctia Hoi dong Quan tri nim 2025 va phuong
hudng nhiém vy nam 2026/ Approval of the report on Business Results for 2025 and
the Implementation Plan for Business Operations in 2026,



f) Thong qua Bao cdo hoat dong ciia Ban Kiém soat nam 2025 va phuong huéng
nhiém vu nam 2026/ Approval of the Report on the Activities of the Board of
Directors for 2025 and the Direction of Tasks for 2026;

g) Thong qua Béo céo tai chinh nam 2025 di dugc kiém toan boi Cong ty TNHH
Kiém toan va Tham dinh gia Viét Nam (AVA)/ Approval of the Financial Statements
for 2025 audited by Vietnam Auditing and Valuation Company Limited (AVA);

h) Thong qua phan phdi loi nhuan nim 2025 va ké hoach phan phdi loi nhuan
nam 2026/ Approval of the Profit Distribution for 2025 and the Profit Distribution
Plan for 2026;

1) Thong qua mirc chi thu lao cho HPQT, BKS thuc hién nam 2025 va ké hoach
thuc hién nam 2026/ Approval of the Remuneration for the Board of Directors and
Supervisory Board for 2025 and the Implementation Plan for 2026;

j) Thong qua ché do tién luong cho Trudng ban kiém soat chuyén trach niam
2025 va ké hoach nam 2026/ Approval of the Salary Regime for the Full-time Head of
the Supervisory Board for 2025 and the Plan for 2026;

k) Thong qua Iya chon don vi kiém toan nam 2026/ Approval of the Selection of
the Auditing Firm for 2026;

1) Thong qua viéc mién nhiém va bau bo sung thanh vién HPQT nhiém ky 2023
— 2028 (viéc bau b6 sung thanh vién HPOT nhiém ky 2023 — 2028 dwoc thuc hién
theo Quy ché bau cir)! Approval of the Dismissal and Supplementary Election of
Members to the Board of Directors for the 2023—2028 Term (the additional election
of members of the Board of Directors for the 2023—2028 term shall be conducted in

accordance with the Election Regulations);

m) Dy thao Bién ban Pai hoi dong ¢ dong/ Draft Meeting Minutes of the General
Meeting of Shareholders;

n) Dy thao Nghi quyét Pai hoi dong c6 dong/ Draft Resolution of the General
Meeting of Shareholders;

0) Va cic vin d& khic duogc Chu toa dé nghi (néu cd)/ And other matters
proposed by the Chairperson (if any).

3. Thoi gian bo phiéu dién ti/ Electronic Voting Time

Thoi gian bo phiéu dién tir duoc quy dinh cu thé nhu sau/ The specific time for
electronic voting is stipulated as follows:



- Noi dung biéu quyét 1an thi 01 (g6m Thanh phin Poan Chi toa, Ban Thir
ky, Ban Kiém phiéu) Dai biéu thyc hién biéu quyét tir 8h00 ngay 25/06/2026 dén
truée khi Ban t6 chire thong bao két thic thoi gian bo phiéu cac ndi dung biéu quyét
lan th&r 01/ Voting Content No. 01 (including Composition of the Preisidium,
Secretariat, Vote Counting Committee) Delegates shall vote from 8:00 AM on June
25, 2026, until the Organizing Committee announces the end of the voting period for
Voting Content No. 01.

- Noi dung biéu quyét lin thit 02 (gom Chuwong trinh Pai hdi; Quy ché hop
Pai héi dong co dong triee tuyén, Quy ché bau civ HPOT) Dai biéu thuc hién biéu
quyét tir 8h00 ngay 25/06/2026 dén trudc khi Ban to chuc thong bao két thuc thoi
gian bo phiéu cac ndi dung biéu quyét 1an thir 02/ Voting Content No. 02 (including
Meeting Agenda; Regulations on the Conduct of the Online General Meeting of
Shareholders, Regulations on the Election of the Board of Directors) Delegates shall
vote from 8:00 AM on June 25, 2026, until the Organizing Committee announces the
end of the voting period for Voting Content No. (2.

- Noi dung biéu quyét lan thix 03 (Cdc Bdo cdo, To trinh thong qua tai Pai hji
dong cé dong) Pai biéu thuc hién biéu quyét tir 8h00 ngay 25/06/2026 dén trude khi
Ban To chirc thong bao két thuc thoi gian bo phiéu cac nodi dung biéu quyét 1an thir
03/ Voting Content No. 03 (Reports, Proposals approved at the General Meeting of
Shareholders) Delegates shall vote from 8:00 AM on June 25, 2026, until the
Organizing Committee announces the end of the voting period for Voting Content No.

03.

- Noi dung biéu quyét 1an thir 04 (Bdu cir bo sung thanh vién HPOT nhiém ky
2023 - 2028): Pai biéu thuc hién biéu quyét tir 8h00 ngay 25/06/2026 dén trude khi
Ban t6 chuc thong bao két thuc thoi gian bo phiéu cac nodi dung biéu quyét lan thir 04/
Voting Content No. 04 (Supplementary Election of Members to the Board of
Directors for the 2023—2028 Term): Delegates shall vote from 8:00 AM on June 25,
2026, until the Organizing Committee announces the end of the voting period for
Voting Content No. 04.

- Noi dung biéu quyét 1an thir 05 (Théng qua Bién ban va Nghi quyét Pai hi):
Dai biéu thuc hién biéu quyét tir 8h00 ngay 25/06/2026 dén trudc khi Ban to chirc
thong bao két thuc thoi gian bo phiéu cac ndi dung biéu quyét 1an th 05/ Voting
Content No. 05 Approval of the Meeting Minutes and ResolutionsDelegates shall cast
their votes from 8:00 AM on June 25, 2026, until before the Organizing Committee
announces the conclusion of the voting period for Voting Content No. (5.
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Diéu 12. Thé 18 biéu quyét/ Article 12. Voting Regulations

M&i c6 phan phd thong ma cd dong s hitu tng véi mot phiéu biéu quyét. Sb
phiéu biéu quyét cia mdi co dong/ngudi dai dién theo ty quyén cua ¢ dong tuong
mg v6i s6 ¢6 phan co quyén biéu quyét ma co déng d6 s hiru hodc sé ¢d phan co
quyén biéu quyét ma nguoi dai dién duoc dai dién tham du hop theo ding ky tham du
bai hoi/ Each common share held by a shareholder corresponds to one voting ballot.
The number of voting ballots for each shareholder/authorized representative
corresponds to the number of shares with voting rights owned by the shareholder or
the number of shares with voting rights that the representative is authorized to

represent at the meeting according to the registration for the General Meeting.

Pi¢u 13. Thue hién bé phiéu dién tit/ Article 13. Implementation of Electronic
Voting

Co dong/nguoi dai dién theo Gy quyén cua c6 dong tham du Pai hoi dong cd
dong truc tuyén va bo phiéu dién tir tuan thu theo quy dinh tai Hwéng din tham duw
Dai héi dong cé dong true tuyén va bé phiéu dién tir tai Phy luc 1 va tai licu Hudng
din chi tiét tham dw Pai hoi dong cé dong trwe tuyén dinh kém Quy ché nay/
Shareholders/authorized representatives attending the General Meeting of
Shareholders online and voting electronically shall comply with the provisions in the
Guidelines for Attending the Online General Meeting of Shareholders and
Electronic Voting in Appendix 1 and the document Detailed Guidelines for
Attending the Online General Meeting of Shareholders attached to these
Regulations.

Diéu 14. Két qua bé phiéu dién tit/ Article 14. Results of Electronic Voting

1. Két qua bo phiéu dién tir trong thoi gian thuc hién bo phiéu dién tir duoc quy
dinh va tinh toan boi don vi cung cap dich vu bo phiéu dién tr cua Cong Ty/ The
results of electronic voting during the electronic voting period are determined and

calculated by the electronic voting service provider of the Company.

2. Ban Kiém phiéu 1a nguoi tiép nhan cac thong tin két qua bo phiéu dién tir dé
tong hop két qua bo phiéu/ The Vote Counting Committee is responsible for receiving
the electronic voting results to compile the voting outcomes.

Diéu 15. Thong qua Quyét dinh ciia cudc hop Pai hdi/ Article 15. Approval of
Meeting Decisions

Céc Nghi quyét vé cac ndi dung trinh Pai hoi dong cd dong duoc thong qua khi
duge s6 co dong so hitu trén 50% tong s6 phiéu biéu quyét cua tat ca co dong tham
du va biéu quyét tai cudc hop tan thanh, trir cac ndi dung quy dinh tai Khoan 1 biéu
21 Piéu 1¢ Cong Ty va khoan 3, 4 va 6 Diéu 148 Luat Doanh Nghiép/ Resolutions on
matters presented to the General Meeting of Shareholders are approved when
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shareholders owning more than 50% of the total voting ballots of all attending and
voting shareholders at the meeting agree, except for matters stipulated in Clause 1,
Article 21 of the Company Charter and Clauses 3, 4, and 6 of Article 148 of the
Enterprise Law.

Diéu 16. Bién ban va Nghi quyét Pai hoi dong cd dong/ Article 16. Meeting
Minutes and Resolution of the General Meeting of Shareholders

1. Bién ban va Nghi quyét Pai hoi dong co dong phai dugc lap va thong qua bang
hinh thirc biéu quyét truée khi bé mac Pai hoi/ The Meeting Minutes and Resolutions
of the General Meeting of Shareholders must be prepared and approved by voting
before the closing of the General Meeting.

2. Bién ban va Nghi quyét Pai hoi dong c6 dong vé cac van dé trong chuwong
trinh Pai hoi duoc thong khi dugc s6 co dong so hitu trén 50% tong sd phiéu bicu
quyét cua tat ca co dong tham du va biéu quyét tai cudc hop tan thanh, trir cac noi
dung quy dinh tai Khoan 1 Piéu 21 Diéu 1¢ Cong Ty va khoan 3, 4 va 6 Piéu 148
Luat Doanh Nghi¢p/ The Meeting Minutes and Resolutions of the General Meeting of
Shareholders on matters in the meeting agenda are approved when shareholders
owning more than 50% of the total voting ballots of all attending and voting
shareholders at the meeting agree, except for matters stipulated in Clause 1, Article
21 of the Company Charter and Clauses 3, 4, and 6 of Article 148 of the Enterprise
Law.

3. Bién ban va Nghi quyét Pai hoi dong co dong phai duge luu giir tai Cong Ty/
The Meeting Minutes and Resolutions of the General Meeting of Shareholders must
be retained at the Company.

Piéu 17. Cac truong hop bat kha khang/ Article 17. Force Majeure Events

1. Trong thoi gian dién ra viéc to chitc PHPCP va bo phiéu dién tir, ¢6 thé xay
ra nhimg truong hop bat kha khang tai dia diém Chu toa diéu hanh PHDCD (khéng
bao gém cac s kién bat kha khang doi véi mot hay mot s6 Pai biéu tham duw) nhu:
Thién tai, héa hoan, mdt dién hodc mat két néi dwong truyén internet, sw ¢é ky thuat
tai dia diém Chii toa diéu hanh PHDPCD, yéu cau cia cdc co quan nha nudc co tham
quyén/ During the organization of the General Meeting of Shareholders and
electronic voting, force majeure events may occur at the location where the
Chairperson conducts the General Meeting of Shareholders (excluding force majeure
events affecting one or several attending Delegates) such as: Natural disasters, fires,
power outages, or loss of internet connection, technical failures at the location where
the Chairperson conducts the General Meeting of Shareholders, or requests from
competent state authorities.
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2. Trong trudng hop ndy, viée to chire PHPCPD do Chu toa quyét dinh va s& dugc
thong bao cho ¢ déng bang hinh thirc thich hop/ In such cases, the organization of
the General Meeting of Shareholders is decided by the Chairperson and will be
notified to shareholders in an appropriate manner.

Diéu 18. Trwong hop to chirc hop Pai hi khong thanh/ Article 18. Cases of
Unsuccessful Meeting Organization

1. Truong hop Pai hoi lan thir nhat khong du diéu kién tién hanh theo quy dinh
tai Diéu 9 Quy ché nay, thi viéc thong bao moi hop Dai hoi lan thir hai phai duoc gui
trong thoi han 30 ngay, ké tur ngay Pai hoi 1an thir nhat du dinh khai mac. Dai hoi 1an
hai duoc tién hanh khi ¢6 s6 thanh vién tham du 14 ¢6 dong va ngudi dai dién theo uy
quyén cua cd déng du hop dai dién cho it nhat 33% tong sd ¢6 phan co quyén biéu
quyét/ If the first General Meeting does not meet the conditions for proceeding as
stipulated in Article 9 of this Regulation, the notice of the second General Meeting
must be sent within 30 days from the scheduled opening date of the first General
Meeting. The second General Meeting shall proceed when the attending members,
who are shareholders and authorized representatives of shareholders, represent at
least 33% of the total voting shares.

2. Trudng hop Pai hoi 1an thir 2 khong di diéu kién tién hanh theo quy dinh tai
khoan 1 Diéu nay thi phai thong bao moi hop DPai hoi 1an thir 3 phai dugc guri trong
thoi han 20 ngay, ké tir ngay Pai hoi 1an thir 2 du dinh khai mac. Trong truong hop
nay, Pai hdi duoc tién hanh khoéng phu thudc vao s6 ¢b dong va nguoi dai dién theo
Uy quyén cua cd dong du hop/ If the second General Meeting does not meet the
conditions for proceeding as stipulated in Clause 1 of this Article, the notice of the
third General Meeting must be sent within 20 days from the scheduled opening date
of the second General Meeting. In this case, the General Meeting shall proceed
regardless of the number of shareholders and authorized representatives of
shareholders attending.

CHUONG 1IV./ CHAPTER IV
DPIEU KHOAN THI HANH/ IMPLEMENTATION PROVISIONS

Diéu 19. Piéu khoan thi hanh/ Article 19. Implementation Provisions

Quy ché nay gdm c6 04 Chuong, 19 Piéu dugc thong qua tai Pai hoi dong cod
dong 1a co s& dé Pai hoi dong c6 dong truc tuyén tién hanh Dai hoi/ This Regulation
comprises 4 Chapters and 19 Articles, adopted at the General Meeting of

Shareholders, serving as the basis for conducting the online General Meeting of
Shareholders.
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Co dong, nguoi dai dién nhom cd dong tham du Pai hoi, BPoan Chu toa, Ban Thu
ky va Ban Kiém phiéu phai chap hanh nghiém chinh Quy ché hop cua Pai hoi dong
cd dong. C6 dong vi pham Quy ché nay thi tuy theo muc d6 cu thé, Poan Chu toa s&
xem xét va c6 hinh thic xir 1y theo Khoan 7 Piéu 146 Luat Doanh Nghiép/
Shareholders, representatives of shareholder groups attending the General Meeting,
the Preisidium, the Secretariat, and the Vote Counting Committee must strictly
comply with the Meeting Regulations of the General Meeting of Shareholders.
Shareholders violating this Regulation shall be subject to consideration and handling
by the Preisidium according to the specific level of violation, as per Clause 7, Article
146 of the Enterprise Law.

‘ 'BAN TO CHUC
PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
ORGANIZING COMMITTEE
2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDER
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PHU LUC 1./ APPENDIX 1
HUONG DAN THAM DU PAI HQI PONG CO PONG TRUC TUYEN
VA BO PHIEU DIEN TU/ GUIDELINES FOR ATTENDING THE ONLINE
GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS AND ELECTRONIC VOTING
(Ban hanh kém theo Quy ché hop Pai hdi dong cé déng truec tuyén ciia Cong ty Co
phan Khu céng nghiép Cao su Binh Long/ Issued together with the online General
Meeting of Shareholders Regulations of Binh Long Rubber Industrial Park Joint
Stock Company)

1. Pham vi va d6i twong ap dung/ Scope and Subjects of Application

Quy ché nay quy dinh vé viéc tham dy Pai hoi dong cb dong truc tuyén va bo phiéu
dién tir cia C6 dong/ngudi dai dién theo y quyén cua cd dong tai cudc hop Pai hoi
ddng ¢ dong thudng nién nim 2026 cua Coéng ty CO phan Khu cong nghiép Cao su
Binh Long (“Céng Ty”)/ This Regulation stipulates the participation in the online
General Meeting of Shareholders and electronic voting by Shareholders/authorized
representatives of shareholders at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of
Binh Long Rubber Industrial Park Joint Stock Company (“Company”).

2. Piéu kién, cach thirc tham du Pai hoi dong cd dong true tuyén va bé phiéu
dién tuw/ Conditions and Methods for Attending the Online General Meeting of
Shareholders and Electronic Voting

a) Piéu kién tham du/ Conditions for Attendance:

- C6 tén trong danh sach cd dong tai ngdy 27/05/2026 do VSDC cung cap hoic
dugc uy quyén hop 18 tham du cudc hop/ Listed in the shareholder list as of May 27,
2026, provided by VSDC or duly authorized to attend the meeting;

- C6 ddng/ngudi dai dién theo uy quyén ctia ¢ dong c6 thiét bi dién tir co két ndi
dugc mang Internet bao gdbm nhung khong giéi han: mdy tinh, dién thoai di déng, cdc
thiét bi dién tir khdc c¢6 két néi dwoc Internet/ Shareholders/authorized representatives
of shareholders must have electronic devices with Internet connectivity, including but
not limited to: computers, mobile phones, other electronic devices with Internet

connectivity.
b) Cach thirc tham du/ Methods of Attendance:

- MGdi c6 dong trong danh sach c6 déng c6 quyén du hop Pai hoi ddng co dong cua
Cong Ty dugc cung cidp mdt va chi mot tén dang nhap va mat khau truy cép twong tmg
dé tham du Dai hoi ddng cd dong truc tuyén va bo phiéu dién tir. C6 dong khi nhan dugc
thu moi hop c6 thong tin lién quan dén viéc ding nhap vao hé thdng va cac yéu t6 dinh
danh khac phai chiu trach nhiém bao mat thong tin ciia minh dé dam bao chi c6 cd dong
moi co quyén tham dy va bo phiéu trén hé théng. Cong Ty s& hd tro tdi da trong viéc
dam bao cho cb dong duogc tham du va biéu quyét tai cuoc hop Pai hoi déng cd dong
nhung khéng chiu trach nhiém d6i v6i nhitng vin dé phat sinh do c¢6 dong lam mét
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thong tin dang nhdp/ Each shareholder in the shareholder list entitled to attend the
Company's General Meeting of Shareholders shall be provided with one and only one
login name and corresponding password to attend the online General Meeting of
Shareholders and electronic voting. Shareholders receiving the meeting invitation with
login information and other identification factors must ensure the confidentiality of their
information to guarantee that only shareholders have the right to attend and vote on the
system. The Company will provide maximum support to ensure shareholders can attend
and vote at the General Meeting of Shareholders but shall not be responsible for issues
arising from shareholders losing their login information.

- Cb d6ng c6 nghia vu cung cp thong tin ca nhan va dia chi cho Cong Ty. Dong
thoi, dé bao mat thong tin ca nhan cho ¢6 déng, Cong Ty co thé yéu cau cd dong cung
cap lai thong tin ca nhan, téi thiéu bao gdbm: S6 CMND/CCCD/Cin cudc/Ho chiéu, S&
dién thoai di dong, hom thu dién t (dia chi email), dia chi thuong trii hodc tam tra (dia
chi lién lac) d6i voi ca nhan; va S6 PKKD, S6 dién thoai lién hé, dia chi try s& chinh d6i
v6i to chic. Cong Ty c6 thé giri thong tin tén ding nhap va mat khau dé cd dong tham
du va biéu quyét nhu di dé cap tai Khoan 3 Phu lyc nay cho cd dong thong qua hom thu
dién tir hodc hinh thirc khac theo thong tin ding ky cua co dong/ Shareholders are
obligated to provide personal information and addresses to the Company. Additionally,
to ensure the confidentiality of shareholders' personal information, the Company may
request shareholders to resubmit personal information, at a minimum including:
ID/CCCD/Identity Card/Passport Number, mobile phone number, email address (email
address), permanent or temporary residence address (contact address) for individuals;
and Business Registration Number, contact phone number, and headquarters address
for organizations. The Company may send login information and passwords to
shareholders for participation and voting as mentioned in Section 3 of this Appendix to
shareholders via email or other forms according to the shareholder's registered
information.

- Cb dong thong qua hinh thirc truc tuyén va bo phiéu dién tir c6 thé iy quyén cho
ngudi khac tham du theo quy dinh tai Piéu 16 Cong Ty va quy dinh luat hién hanh. Theo
d6, véi ngudi dai dién duoc uy quyén, sau khi nhan dugc ty quyén bang vin ban cia
bén Gy quyén va bén nhan Gy quyén c6 xac nhan hop 18, Cong Ty s& cung cp tén ding
nhap va mat khau truy cap cho bén nhan ty quyén dé dai dién theo ty quyén tién hanh
thuc hién quyén va nghia vu theo ndi dung dugc uy quyén. Cong Ty cung cap thong tin
dang nhap cho dai dién duoc uy quyén theo thong tin ty quyén do c6 déng cung cip va
dugc thyc hién nhu hinh thic giri théng bao mdi hop cho cac ¢6 dong (théng qua thuw
moi/hom thu dién ti/sé dién thoai). Co dong chiu hoan toan trach nhiém voi thong tin
Uy quyén di gii vé Cong Ty/ Shareholders participating online and voting
electronically may authorize others to attend in accordance with the Company Charter
and applicable laws. Accordingly, for the authorized representative, upon receipt of
written authorization from both the authorizing party and the authorized party with
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valid confirmation, the Company will provide login credentials to the authorized party
to act on behalf of the authorizing party to perform rights and obligations as authorized.
The Company provides login information to the authorized representative according to
the authorization information provided by the shareholder and is executed in the same
manner as sending the notice of meeting to shareholders (via invitation
letter/email/phone number). Shareholders bear full responsibility for the authorization
information sent to the Company.

3. Cung cap thong tin ding nhip vao h¢ thong Pai hdi dong co dong truc tuyén
va bo phiéu dién tit/ Provision of login information to the online General Meeting of
Shareholders system and electronic voting

a) Thong tin dudng dan truy cip vao hé théng bo phiéu dién tir, tén dang nhap, mat
khau truy cip va cac yéu td dinh danh khac (néu ¢d) nhim tham dy Dai hoi dong cb
dong truc tuyén sé& dugc cung cap trong Thu moi hop (hodc hinh thitc théng bdo théng
tin dang nhdp do Céng Ty quy dinh). C6 dong/ngudi dai dién theo ty quyén cta c6 dong
phai c6 trach nhiém bdo mat tén dang nhap, méat khau va cac yéu td dinh danh khac duoc
cap dé dam bao rang chi c6 C6 dong/ nguoi dai dién theo Gy quyén cta c6 dong méi cd
quyén thuc hién viéc bo phiéu trén hé théng bo phiéu dién tr va chiu hoan toan trach
nhiém ddi vé6i cac thong tin di dang ky nay/ Access link information to the electronic
voting system, login name, access password, and other identification factors (if any) for
attending the online General Meeting of Shareholders will be provided in the Notice of
Meeting (or in the form of login information notification as prescribed by the Company).
Shareholders/authorized representatives of shareholders must be responsible for
maintaining the confidentiality of the login name, password, and other identification
factors provided to ensure that only the Shareholder/authorized representative of the
shareholder has the right to vote on the electronic voting system and bear full
responsibility for the registered information.

b) Khi C6 dong/ngudi dai dién theo ty quyén ctia cd dong cd yéu cau cung cap lai
thong tin dang nhap, Cong Ty c6 thé thong bao thong qua cac hinh thiec: truc tiép hoic
email/di¢n thoai/ When Shareholders/authorized representatives of shareholders request
the reissuance of login information, the Company may notify through the following
methods.: directly or via email/phone.

¢) Cong Ty khuyén nghi Co dong/nguoi dai dién theo uy quyén cua c6 dong khi
nhan dugc thong tin dang nhap tdi thiéu bao gém tén ding nhap va mat khiu, nén truy
cap vao hé théng dé tién hanh d6i mat khau ding nhap dé dam bao bao mat thong tin/
The Company recommends that Shareholders/authorized representatives of
shareholders, upon receiving login information including at least the login name and
password, should access the system to change the login password to ensure information

security.
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4. Quyén va nghia vu ciia Cé dong/ngudi dai dién theo iy quyén ciia ¢6 dong
khi tham dv Pai héi dong c6 dong trwe tuyén/ Rights and obligations of
Shareholders/authorized representatives of shareholders when attending the online
General Meeting of Shareholders

a) C6 dong/nguoi dai dién theo Gy quyén cua cd déng tham du cude hop Pai hoi
ddng c6 dong dugc biéu quyét tit ca cac ndi dung thudc thaim quyén theo quy dinh cia
phap luat va Diéu 1¢ Cong Ty theo hinh thirc bé phiéu dién ti/ Shareholders/authorized
representatives of shareholders attending the General Meeting of Shareholders are
entitled to vote on all matters within their authority as prescribed by law and the
Company Charter through electronic voting.

b) C6 d6ng/ngudi dai dién theo ty quyén cua cb dong phai c6 trach nhiém bao mat
cac thong tin truy cap dé dam bao rang chi c6 Co dong/ngudi dai dién theo iy quyén cia
cd dong moi cd quyén thuc hién viéc bo phiéu trén hé thong bo phiéu dién tir. Két qua
b6 phiéu ctia C6 dong/ngudi dai dién theo Gy quyén cua c6 dong trén hé théng bo phiéu
dién tr dugc coi 1a quyét dinh cudi ciing cia C6 dong/ngudi dai dién theo ty quyén cia
co dong. C6 dong/ngudi dai dién theo iy quyén ciia co dong chiu moi trach nhiém trudce
phap luat, trudc Coéng Ty vé két qua bo phiéu dién tor di duoc thuc hién cua C6
dong/ngudi dai dién theo uy quyén cia c6 dong trén hé théng bo phiéu dién tir/
Shareholders or their authorized representatives must maintain the confidentiality of
access information to ensure that only shareholders or their authorized representatives
have the right to vote on the electronic voting system. The voting results of shareholders
or their authorized representatives on the electronic voting system are considered the
final decision of the shareholders or their authorized representatives. Shareholders or
their authorized representatives bear full legal responsibility to the Company for the
electronic voting results executed by the shareholders or their authorized
representatives on the electronic voting system.

c) C6 dong/ngudi dai dién theo ny quyén ciia c¢6 dong phai thong bao ngay cho
Cong Ty dé kip thoi xir 1y khi phéat hién tén ding nhip, mat khau va/hodc cac yéu td
dinh danh khac bi mat, danh cép, bi 16, hodc nghi bi 16 bang cach lién hé véi Cong Ty dé
thuc hién khoa tén truy cép, thiét bj bao mat. C6 dong/ngudi dai dién theo Gy quyén cia
) dong phai chiu trach nhi€ém vé nhirng thiét hai, ton that va rui ro khac xay ra trudc
thoi diém Coéng Ty nhan duoc thong bao ciia Co dong/ngudi dai dién theo ty quyén cua
c6 dong néu nhu nguyén nhan 1a do C6 déng/nguoi dai dién theo ty quyén cua cd dong/
Shareholders or their authorized representatives must immediately notify the Company
for timely handling upon discovering that the username, password, and/or other
identification elements are lost, stolen, disclosed, or suspected of being disclosed by
contacting the Company to lock the access name and security device. Shareholders or
their authorized representatives are responsible for any damages, losses, and other risks
occurring before the Company receives the notification from the shareholders or their
authorized representatives if the cause is due to the shareholders or their authorized

representatives.
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5. Cach thire ghi nhian C6 dong/ngwoi dai dién theo iy quyén cia c6 dong tham
du Pai hdi dong cb dong trwc tuyén/ Method of recording shareholders or their
authorized representatives attending the online General Meeting of Shareholders

a) C6 dong/nguoi dai dién theo Gy quyén ctia ¢ dong dugc tinh 1a du hop Pai hoi
ddng cb dong dudi hinh thire tham du truc tuyén tai thoi diém Ban Kiém tra tu cach C6
déng/ngudi dai dién theo Gy quyén cua co dong bio cdo két qua cong khai tai Dai hoi 1a
Cb dong va dai dién dugc ty quyén di thuc hién truy cdp vao hé thong bang cac thong
tin truy cip da duoc cung cap trong thu moi hop va da thuc hién “Piang ky dw hop” tai
hé théng boé phiéu dién tu/ Shareholders or their authorized representatives are
considered to have attended the General Meeting of Shareholders in the form of online
participation at the time the Vote Counting Committee reports the results publicly at the
Meeting that the shareholders and authorized representatives have accessed the system
using the access information provided in the meeting invitation and have performed the
"Register for Attendance''on the electronic voting system.

b) Thoi gian dang ky dw hop/ Registration time for attendance: 8h00, ngay
25/06/2026/ 8:00 AM, June 25, 2026.

6. Thue hién Uy quyén/ Execution of Authorization

a) Co dong co thé uy quyén theo quy dinh tai Piéu 4 quy dinh vé Gy quyén tham du
bai hoi tai Quy ché hop Pai hdi déng ) dong truc tuyén/ Shareholders may authorize
as stipulated in Article 4 of the regulations on authorization to attend the General
Meeting in the Regulations on the Conduct of the Online General Meeting of
Shareholders.

b) Viéc Gy quyén chi c6 hiéu luc phap 1y khi thoa man cac diéu kién sau/ The

authorization is legally effective only when the following conditions are met:

- Khi cb dong dién diy du cac théng tin theo mau gidy uy quyén cua Cong Ty/
When the shareholder completes all information according to the Company's
authorization form.

- Gidy uy quyén theo miu uy quyén c6 day du chir ky, ghi rd ho tén, dong dau (néu
la t6 chitc) cta bén uy quyén va ca bén nhan uy quyén/ The Letter of Authorization
according to the authorization form must have full signatures, clearly stating full names,
and be stamped (if an organization) by both the authorizing party and the authorized

party.

- Cong Ty nhan dugc Gidy Uy quyén ban chinh giri vé trwée 16h00 ngay 22 thang
6 nam 2026/ The Company receives the original Letter of Authorization sent to before
4:00 PM on June 22, 2026.
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¢) Huy b6 uty quyén ddi véi c6 dong da duoc phé duyét ity quyén: c6 dong giri van
ban chinh thirc dé nghi hay uy quyén truc tuyén cho Cong Ty trude lac Dai hoi khai mac
chinh thtrc. Luu y thoi gian ghi nhan viéc hay Gy quyén c¢é hiéu lyc duoc tinh theo thoi
gian Coéng Ty nhan dugc vin ban chinh thic dé nghi huy uy quyén truc tuyén/
Revocation of authorization for shareholders whose authorization has been approved:
shareholders must send an official document requesting the revocation of online
authorization to the Company before the official commencement of the Meeting. Note
that the effective time of authorization revocation is calculated based on the time the
Company receives the official document requesting the revocation of online
authorization.

d) Huy bé ity quyén khong cé hiéu lyc néu nguoi dai dién ay quyén da tién hanh bo
phiéu biéu quyét voi bat ky van dé nao cua ndi dung trong Chuong trinh cudc hop dai
hoi dong c6 dong/ Revocation of authorization is not effective if the authorized
representative has conducted voting on any issue in the agenda of the General Meeting

of Shareholders.

7. Thao ludn tai cudc hop Pai hdi dong co dong trwe tuyén/ Discussion at the
online General Meeting of Shareholders

a) Viéc thao luan tai cudc hop Pai hoi déng cd dong truc myén do Poan Chu toa
diéu phéi, dam bao tuan thu ding theo quy dinh tai Diéu 18 Cong Ty/ The discussion at
the online General Meeting of Shareholders is coordinated by the Preisidium, ensuring
compliance with the Company's Charter.

b) Pbi voi C6 dong/ngudi dai dién theo ty quyén cua cd dong tham du cudc hop
Pai hoi dong c6 dong truc tuyén va bo phiéu dién tir, c6 dong va cac dai dién duoc uy
quyén c6 thé giri cau hoi vé Cong Ty thong qua kénh truc tuyén ma Cong Ty lua chon
dé td chtrc Pai hoi. Ban Thu ky c6 trach nhiém luu lai tén Co dong/ngudi dai dién theo
Uy quyén cua cd dong, ma Cod dong/nguoi dai dién theo ty quyén cua cd dong (néu co)
va ndi dung cau hoi/ For shareholders/authorized representatives of shareholders
attending the online General Meeting of Shareholders and participating in electronic
voting, shareholders and authorized representatives may submit questions to the
Company through the online channel selected by the Company for organizing the
Meeting. The Secretariat is responsible for recording the names of
shareholders/authorized representatives, the shareholder/authorized representative
codes (if any), and the content of the questions.
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8. Nguyén tic va cach thirc thiee hién bo phiéu dién tit/ Principles and methods
for conducting electronic voting

a) Ké tir thoi diém nhan duogc tén dang nhap va mat khau vao hé thong Pai hoi dong
cd déng truc tuyén va bo phiéu dién tir, C6 dong/ngudi dai dién theo Gy quyén cua cd
d6ng c6 quyén truy cap va biéu quyét cac vin dé thudc thaim quyén cua Dai hoi dong cd
d6ng. Két thuc thoi gian bo phiéu quy dinh trén thong bao cia hé thdng bo phiéu dién
tir, hé thong s& khong ghi nhan thém két qua bo phiéu dién tir tir cac C6 dong/nguoi dai
dién theo uy quyén cta c6 déng/ From the moment of receiving the login name and
password to access the online General Meeting of Shareholders and electronic voting
system, shareholders/authorized representatives have the right to access and vote on
matters within the authority of the General Meeting of Shareholders. Upon the
conclusion of the voting period as specified in the electronic voting system's notice, the
system will no longer record additional electronic voting results from
shareholders/authorized representatives.

b) Biéu quyét: C6 dong/nguoi dai dién theo uy quyén cua cd dong bo phiéu biéu
quyét theo tirng van dé trong ndi dung chuong trinh hop. Khi biéu quyét bang hinh thirc
b6 phiéu dién tir, d6i v6i timg nodi dung, C6 dong/ngudi dai dién theo ty quyén cua cd
dong chon m{t trong ba phwong an “Tan thanh”, “Khong tan thanh”, “Khong y
kién” trén Phiéu biéu quyét di duoc cai dit tai hé thdng bo phiéu dién tir. Sau khi hoan
thanh biéu quyét tat ca ndi dung can biéu quyét tai mot 1an biéu quyét, Co dong/ngudi
dai dién theo iy quyén cua c6 dong nhan “Xac nhan” dé luu va gii két qua biéu quyét
vé hé théng/ Voting: Shareholders/authorized representatives vote on each issue in the
meeting agenda. When voting electronically, for each item, shareholders/authorized
representatives select one of three options: "In favor," "Against,"” '""No opinion'on
the Voting Ballot configured in the electronic voting system. After completing the voting
on all items requiring a vote in one session, shareholders/authorized representatives
press "Confirm" to save and submit the voting results to the system.

¢) Trudong hop chuong trinh hop duoc bd sung ndi dung do c6 dong/nhém cd dong
kién nghi di duoc Dai hoi dong cd dong théng qua, Co dong/ngudi dai dién theo uy
quyén cta c6 dong co6 thé tién hanh biéu quyét bd sung. Néu cac Co dong/nguoi dai dién
theo iy quyén ctia c6 dong khong tién hanh biéu quyét bo sung thi dugc coi 1a khong
biéu quyét véi nhitng ndi dung nay/ In the event that the meeting agenda is
supplemented with content proposed by shareholders/shareholder groups and approved
by the General Meeting of Shareholders, shareholders/authorized representatives may
proceed with additional voting. If shareholders/authorized representatives do not
conduct additional voting, it is considered that they have not voted on these items.
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d) C6 dong/ngudi dai dién theo ty quyén ciia c6 dong c6 thé thay doi két qua bicu
quyét nhiéu 1an nhung khéng thé huy két qua biéu quyét. Hé thdng bo phiéu dién tir chi
ghi nhan két qua biéu quyét cudi cung tai thoi diém két thac thoi gian bo phiéu ting 1an
theo quy dinh/ Shareholders/authorized representatives may change the voting results
multiple times but cannot cancel the voting results. The electronic voting system only

records the final voting result at the end of each voting session as prescribed.
9. Cach thirc kiém phiéu dién tit/ Method of electronic vote counting

Phiéu biéu quyét ctia mdi C6 déng/ngudi dai dién theo uy quyén cua cd dong déu
dugc hé théng ghi nhan theo: sé phiéu tan thanh, sb phiéu khong tan thanh va s phiéu
khong c6 ¥ kién/ The Voting Ballot of each shareholder/authorized representative is
recorded by the system according to: the number of votes in favor, the number of votes
against, and the number of votes with no opinion.

10. Céc su kién bat kha khang/ Force majeure events

a) Trong thoi gian t6 chirc cudc hop Pai hoi déng c6 dong truc tuyén va bo phiéu
dién tir, c6 thé xay ra nhiing sy kién bat kha khang, ngoai tam kiém soat cia Cong Ty
nhu thién tai, hoa hoan, mat dién, mat két ndi duodng truyén Internet hodc cac su ¢d k¥
thuat khac, cic yéu cau hay chi thi cia Chinh phu va cac co quan nha nudc, nguoi cd
tham quyén khéc, ... Cong Ty huy dong tdi da moi nguén luc dé khic phuc cac sy cd va
Dai hoi co thé tiép tuc dién ra, nhung khong qua 60 phut ké tir thoi diém gip sy cd/
During the organization of the online General Meeting of Shareholders and electronic
voting, force majeure events beyond the Company's control may occur, such as natural
disasters, fires, power outages, loss of Internet connection, or other technical issues, as
well as requests or directives from the Government and other competent authorities. The
Company shall mobilize all resources to resolve the issues, and the Meeting may

continue, but not exceeding 60 minutes from the time the issue occurs.

b) Truong hop cac su kién bat kha khang khong thé khic phuc dé Dai hoi co thé
dién ra tiép tuc trong thoi gian 60 phut, Poan Chu toa s& tuyén bd tam ding Pai hoi, tat
ca cac van dé da dugc biéu quyét thong qua trude khi tam ding (néu c6) s& bi huy bo.
Céc van dé nay s€ dugc tién hanh biéu quyét lai trong Pai hoi cd dong duogc tri€u tap
gan nhit/ In the event that force majeure events cannot be resolved for the Meeting to
continue within 60 minutes, the Preisidium shall declare a temporary suspension of the
Meeting, and all matters voted on before the suspension (if any) shall be annulled. These
matters will be re-voted at the nearest convened General Meeting of Shareholders.
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Vietnambbber Group

KHU CONG NGHIEP
VRG MINH HUNG Il

HUONG DAN CHI TIET
DETAILED INSTRUCTIONS

THAM DU PHPCP TRUC TUYEN
PARTICIPATION IN THE ONLINE AGM




KHU CONG NGHIEP
VRG MINH HUNG I

1. HUONG DAN TRUY CAP & PANG NHAP HE THONG eVoteDragon
1.1. Ping nhap bang tai khoan

» Budc |
Truy cép trang web eVoteDragon theo dia chi trén
Thu moi hop ma Cong ty da gui tdi Quy Co dong
» Budc2

Ding nhdp bang “Tén ding nhap” va “Mat khiu”
(theo thong tin trén Thu moi hop)

» Budc 3

Xac nhan Captcha T6i khong phai I3 ngudi ™

may 1eCAPTCHA

» Buoc4
Nhan nat “Ping nhap” >> Ding nhap thanh cong

DAI HOI cO DPONG THUONG NIEN
NAM 2026

Quén mat khau?

hoac

Dang nhap véi Ma dang nhap

1.2. Ping nhap bang mi QR

» Budc |
MG& camera trén dién thoai

» Budc 2
Quét hinh ma QR déang nhép trén Thu moi hop
>> Pang nhép thanh cong

[=]
L

A Luuy

Quy ¢ dong co trach nhiém bao mat thong tin
dang nhap do Cong ty cung cip. Cong ty khong
chiu trach nhiém ddi véi bit ky phat sinh nao lién
quan dén viéc Quy cb dong cung cip hoic dé 16
thong tin dang nhap cho bén thu ba.




KHU CONG NGHIEP
VRG MINH HUNG Il

1. INSTRUCTIONS FOR ACCESSING & LOGGING INTO THE eVoteDragon
1.1. Log-in with an account

» Step 1 DAI HOI CG DPONG THUGONG NIEN
Access the eVoteDragon website via the address NAM 2026
provided in the Notice of Meeting sent by the
Company to the Shareholders

» Step2

Log in using the "Username" and "Password"

(as per the information in the Notice of Meeting) otk phl 1 ~
may 1eCAPTCHA
» Step 3
Confirm Captcha Dang nhap
Quén mat khau?
) Step 4 hoc

Press the "Log in" button >> Successful login
Dang nhap véi Ma dang nhap

1.2. Log-in with a QR code
» Step 1

Open the camera on your phone

» Step2
Scan the QR code on the Notice of Meeting
>> Successful login

/A\ Notice

Shareholders are responsible for maintaining the
confidentiality of the login information provided by
the Company. The Company shall not be liable for
any issues arising from the shareholder's provision or
disclosure of login information to third parties.




Binh Long industrial park

2. HUONG DAN UY QUYEN (THU'C HIEN VA GUT GIAY UY QUYEN VE
CONG TY TOI THIEU TRUOC NGAY TO CHUC PAI HQI 03 NGAY LAM VIEC)

2.1 Truong hop iy quyén cho HPQT/BKS/Ban Giam doc ciia Cong ty

» Budc 1
Sau khi déng nhﬁp, tai Trang “Téng quan” >>
Chon nut “Uy quyen” >> Chon nat “Thém
mé6i” dé ma chi tiét uy quyén

Danh sach uy quyen

1T Hovéén SLCP iy quyin Trang thai T gily iy quyén

» Buic 2

Chon “HPQT/BKS/BGD” >> Chon canhan ~ ""em mdiyeucauuy quyen x
nhén 0y quyén tai cdt “Chon Gy quyen” >> Théng tin bén dy quyen
Chon nﬁt “X{lc nhan” dé XéC nh.én Viéc M3 c5 déng: DEMO00Z SLCP séi hifu: 10,000
5 A Tén cd dong: Tran Thi B SLCP da Uy quyén
uy quyen cho HDQT/BKS/BGD S5 DKSH: 222222222222 SLCP nhén by quyen: 11,200
Ngéy cdp: 04/05/2016 SLCP duoc quy®n bidu quyét: 21,200

Théng tin bén nhan (y quyén

Uy quyén cho (*] Nha dau w khac

Hvan iy R
[-] Nguyén Van A Chii tich H6I d8ng quan i 10,000
Tran Thi B Thénh vién Hoi dong quan i [}
L& Hoang M Téng Gidm dc 0

r - 7

, éngquan Uyquyen Xemphatsing  Dgt céu hé
» Buodc 3
e X 2. x ) N X . Thang tin bén ty quyén
Chon “T4ai giay” d¢ tai Giay uy quyen, in va P—
ky tén Bén iy quyén o Erainirn
Sau do, , Quy ¢b dong vui long gui ban e

Ay quytin, Quj C6 Bng ulwg
xéc nhan

cing vé Cong ty cham nhét ngay t chuc ST T S N T SR
Dai hoi tdi thiéu 03 ngay lam viéc ' o

Sau khi da nhan duoc G1ay uy quyen hO‘p Pp— [ mmra |
1€, Ban to chuc s€ xac nhan viéc Uy quyén e Stcpiy e — Ty i o

cua Quy ) déng cho HBDQT/BKS/BGD '
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2. AUTHORIZATION INSTRUCTIONS (EXECUTE AND SEND THE LETTER OF

AUTHORIZATION TO THE COMPANY AT LEAST 3 WORKING DAYS PRIOR TO
THE DATE OF THE MEETING)

2.1. In case of authorizing the Company’s BOD/Supervisory Board/Executive
Board

» Step 1
After logging in, on the "Overview" page >>
Select the "Authorize" button >> Select the
"Add New" button to open the authorization

ity quyBn, Quj C3 Bong vul iong:

details
Danh sdch uy quyen + Thém mdi
Thém méi yéu cau uy quyén X

) Step 2 Thong tin bén Uy quyén

Select "Board of Directors/Supervisory

Board/Executive Board" >> Choose the 7

individual to receive authorization in the I —

"Select Authorization" column >> Select ot e e &y e

the "Confirm" button to confirm the e pv—

authorization for the Board of

. . . Ho vatén Chirc vy $4 lugng uy quyén
Directors/Supervisory Board/Executive Board : —
Nguyén Van A Ch tich HoI d8ng quan i 10,000
Tran Thi B Thanh vien Hoi dong quan i [}
Lé& Hoang M Tong Gim dde 0

| O |

) Step 3 ngquan Uyquyen Xemphatséng DAt céuhd

Select "Download Document' to download —
the Letter of Authorization, print, and sign as ——
the Authorizing Party B

Subsequently, Shareholders are kindly requested ‘

to send the hard copy to the Company no later ~° m" ot 0 v g i g i i, e o B e by
than three working days prior to the date of Ubincngdciogydingbneohutngthe.
the General Meeting.

Upon receipt of a valid Letter of Authorization, - I o —
the Organizing Committee shall confirm the T e womo
authorization of the Shareholder to the Board of
Directors/Supervisory Board/Board of

Management.
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2. HUONG DAN UY QUYEN (THU'C HIEN VA GUI GIAY UY QUYEN

VE

CONG TY TOI THIEU TRUGC NGAY TO CHU'C PAI HQI 03 NGAY LAM VIEC)

2.2 Truong hop ity quyén cho ca nhan khac

» Budc |
Sau khi déing nhap, tai Trang “Téng quan”
>> Chon nit “Uy quyén” >> Chon niit
“Thém méi” & ma chi tiét iy quyén

Téngqua Uyquyen lem phatsong Dt cau héi

Théing tin bén by quyén

g DEMZ002

syEn, Qu C3 Bag vui lony

3 han theo huting din

stT Ho vi tén SLCP iy qurkn Trang thal Tai glly by quyin

» Budc 2
Chon “Nha dau tw khac” >> Nhép céc
thong tin ctia bén nhan ty quyén theo yéu
cau >> Chon niit “X4c nhan” dé xac nhan
viéc iy quyén cho Nha dau tu khac

Thé&m mdi yéu céu uy quyén
Théng tin bén dy quyén

8 ddng: DEMO002

- Trén Thi B
SH: 222222222222

fp 04/05/2016

Théng tin bén nhan dy quyén

. o E

Ho va tén (¥ ] 1 Dia chi (%

58 DKSH () ¥hap théng Email (%)
Ngay cép on 6 S dién thosi (*)
Nol cip SLCP Uy quy2n [

» Budc 3
Chon “Tai gidy” de tai Gidy uy quyén, in va
ky tén Bén ty quyen va Bén nhan uy quyen
Sau do, , Quy ¢b dong vui long gui ban
clg vé Cong ty cham nhét ngay t6 chirc
Dai hoi tdi thiéu 03 ngay lam viéc
Sau khi da nhan duoc Gidy uy quyén hop
18, Ban t6 chirc s& x4c nhan viéc iy quyén

10,000

va g thong tin tai khoan cho Bén nhan Oanhsich o quyn
ﬁy quyén theo dia Chi email Qu}’, 06 déng STT Hova tén SLCP iy quyén Trng thi Tai gidy oy quyén

da néu trén Gidy uy quyén
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2. AUTHORIZATION INSTRUCTIONS (EXECUTE AND SEND THE LETTER OF

AUTHORIZATION TO THE COMPANY AT LEAST 3 WORKING DAYS PRIOR TO

THE DATE OF THE MEETING)

2.2 In case of authorizing another individual

» Step1
After logging in, on the "Overview" Page
>> Select the "Authorize" button >> Select
the "Add New" button to open authorization

details.

» Step 2
Select “Other Investor” >> Enter the
required information of the authorized
representative  >> Click “Confirm” to
confirm the authorization to the Other
Investor.

» Step 3

Select “Download Form” to download the
Letter of Authorization, then print and sign it by
both the Authorizing Party and the Authorized
Representative. ~ Shareholders are  kindly
requested to send the hard copy to the Company
no later than three (03) working days before
the date of the General Meeting. Upon receipt of
a valid Letter of Authorization, the Organizing
Committee will confirm the authorization and
send the account information to the Authorized
Representative via the email address provided by
the shareholder in the Letter of Authorization.

Téngquay Uyquyen fem phatsing Dt ciu ho

Théing tin bén by quyén

Thém mdi yéu cau uy quyén X
Théng tin bén dy quyén

M3 ¢ ddng: DEMD002

ng: Trén Thi B

222222222222

ay clip- 04/05/2016

Théng tin bén nhan dy quyén

o E
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3. XAC NHAN THAM DU PAI HOI

Co dong/Nguoi dugc uy quyén xac nhan tham du Pai hoi ké tir thoi diém bit diu xac nhan tham dy
duoc néu trén Thu moi hop hodc theo Quy ché lam viéc va biéu quyét va cho dén khi két thac Pai hoi.

Sau khi ding nhap, Hé thong s&
hién thi thong bao x4c nhan tham

du Dai hoi >> Bam nat “X4c nhan”
dé x4c nhan tham du.

/\ Luru ¥, sau khi bam “Xac nhan”,
H¢ thong sé& ghi nhian C6 dong/Nguoi
dwogc ity quyén da tham dy Pai hoi.
C6 dong/Nguoi duge ity quyén phai
thuc hién xac nhin tham du thi méi
dwgc tham gia biéu quyét va bau cir
tai DPai hoi.

Thong bao

Sau khi dé xdc nhén tham dy, tinh trang tham dy cua Cb dong/Nguoi duoc uy quyén s& duoc cap
nhat tai phan thong tin C6 déng/Ngudi dugc ty quyeén.

TRAN TH| B v
PAI HOI DONG CO DONG THUONG NIEN NAM 2026 @ D& xdc nhan tham gia

Tongquan Uyquyén Xemphatsong Datcau hoi

m 10,000 m O m 11,200 m 21,200

. ’ r
SLCP s& hiru SLCP da uy quyén SLCP nhan uy quyér SLCP dugc quyén biéu quyét
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3. CONFIRMATION OF ATTENDANCE

Shareholders/Authorized Representatives are required to confirm their attendance at the General Meeting from
the commencement of the attendance confirmation period stated in the Invitation Letter or the Rules and
Regulations on meeting procedures and voting, until the closing of the Meeting.

After logging in, the System will
display an attendance confirmation
notification for the General Meeting.
Please click the “Confirm” button to
confirm your attendance.

Important Notice: After clicking
“Confirm”, the System will record that Thang béo
the Shareholder/Authorized
Representative has attended the General
Meeting. Shareholders/Authorized
Representatives must complete the
attendance confirmation process in
order to participate in voting and
electing matters at the General Meeting.

After the attendance has been confirmed, the attendance status of the Shareholder/Authorized Representative will
be updated in the Shareholder/Authorized Representative information section.

TRAN TH| B v
PAI HOI DONG CO DONG THUONG NIEN NAM 2026 @ D& xdc nhan tham gia

Tongquan Uyquyén Xemphatsong Datcau hoi

m 10,000 m O m 11,200 m 21,200

L SLCP s& hiru SLCP da uy quyén SLCP nhan uy quyér SLCP dugc quyén biéu quyét
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4. HUONG DAN THU'C HIEN BIEU QUYET & BAU CU

4.1. Thuc hién biéu quyét

» Budc 1: Sau khi dang nhép, tai Trang “Téng quan” >> Quan sat muc “Biéu quyét — Bau cir”
>> Chon nut “Cho boé phieu” ciia dong “Dgt biéu quyet” dé mo chi tiét biéu quyét

Uy quyén  Xem phdtséng Dt cauhoi B Tailigu daihoi

m 10,000 m 0 m 0 m 10,000
SLCP s¢ hifu SLCP d3 Uy quyén SLCP nhén Uy quyén SLCP dugc quyén biéu quyét
BIEU QUYET - BAU CU A, Téixusng @ Xemkéiqua

Théng qua Néi dung, Quy ché va Ban Chui toa Pai hai
ch >
£ Théi gian bt @u tir:00:00

Théng qua céc ndi dung chinh ciia Pai hdi

£ Thei gian bt @u tir 00:00

Bau Hoi dong quan tri nhigm ky 2026 - 2030

£ Thei gian bt @u tir: 00:00

Bau Ban kiém soat nhiém ky 2026 - 2030

& Thei gian bt diau tir: 00:00

Bigu quyét thdng qua Bién ban va Nghi quyét Dai hoi
& Thoi gian bt dau tir: 00:00

» Budc 2: Tich chon biéu quyét cho timg ndi dung hodc ¢ thé tich chon “Tan thanh/ Khong
tan thanh/ Khong y kién” tat ca noi dung

g ~ A A g 7 by
Biéu quyét cho tirng nbi dung Biéu quyét hang loat
Théng qua Noi dung, Quy ché va Ban Chii toa Dai hoi Thong qua Noi dung, Quy ché va Ban Chu toa Dai hoi X
£ T glam i 0000 Chi b phid 8 Thoi glan kit thixc: 00:00 Cho bé phisu
- Khéng A p
Biéu quyét hang logt Tan thanh xr[;:zj‘ar Khéng § kién Biéu quyét hang loat @ Tén thanh " ‘[",.'I’” Khong ¥ kién
1. Ngi dung 1: ... © Tanthinh Kngag an Kbog ki 1. N8l dung 1: @ Tén thanh Shonp Khong ¥ kién
\
2.Noidung 2: ... Tanthaoh @ *nongtae KnongjkiEn | 2. N§I dung 2: .. @ Tén thanh Kicegiin Knhéing ¥ kién
3. Noi dung 3: .. T thih xrl;‘_:i.v‘r © Khongy kién 3. N§I dung 3: .. @ Tan thanh Knwg tén Khang y kién

sl QiR - NJ“] e RSB EE [“]

» Budc3

Nhan nit “X4c nhan” dé hoan thanh biéu quyét
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4. INSTRUCTIONS FOR VOTING & ELECTION

4.1. Voting Instructions

» Step 1: After logging in, on the “Overview” page, navigate to the “Voting & Election” section
>> Click the “Pending Vote” button in the “Voting Session” row to open the detailed voting

Uy quygn  Xem phatséng D3t cau héi [ Tailigu dai h
m 10,000 m 0 m 0 m 10,000
SLCP s& hifu SLCP da Uy quyén SLCP nhan ly quyén SLCP duoc quyén bigu quyst

BIEU QUYET - BAU CU"

J, Téixudng @ Xem kétqua

Théng qua Néi dung, Quy ché va Ban Chii toa Dai hdi Y 4
Ché bé phidu >
& Thdi gian bt du tir: 00:00

Théng qua cac néi dung chinh ctia Pai hoi Chirbé phigu >

& Thas gian bit dau tir: 00:00

Bau Hoi dong quan tri nhiém ky 2026 - 2030 Chibd phisu >

& Thai gian bét du tr: 00:00

Bau Ban kiém soat nhiém ky 2026 - 2030

& Thi gian bét d3u i 00:00

Biéu quyét théng qua Bién ban va Nghi quyét Dai hoi Chifbo phidu >
& Thai gian bit @3u i 00:00

» Step 2: Select your voting option for each agenda item individually, or choose “Approve /
Disapprove / No Opinion” for all agenda items simultaneously.

Voting for each individual agenda item Bulk voting

Théng qua Noi dung, Quy ché va Ban Chi toa Dai hoi Thong qua Noi dung, Quy ché va Ban Chu toa Dai hdi X
£ Thit glan két hic: 0000 m 8 Tho) glan kit thic: 00.00 m
Biéu quyét hang loat Tan thanh ”1?:3"'\3( Khéng y kién Biéu quyét hang loat @ Tén thanh Ko tan Khong y kién
1.Ngidung 1: .. @ Tan thant Khong tén Kndng § kign 1. N8l dung 1: @ Tén thanh Shonp Knong y kién
2.Noidung 2:... Tanthanh @ n',.-‘v:;j‘. Khdng § kién 2. N§l dung 2: .. @ Tan thanh KH”J'I:',‘I'!'.m Khdng y kién |
3.Noi dung 3:..... Tan thanh KRN @ kirgng ki ] 3. N9l dung 3: .. @ Tan thanh Knwg tén Khong y kién ‘

~ -

> Step 3: Click the “Confirm” button to complete the voting process.
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4. HUONG DAN THU'C HIEN BIEU QUYET & BAU CU
4.2. Thyc hién biu cir

» Budc 1: Dang nhap >> Trang “Tong quan” >> Quan sat muc “Biéu quyét - Bau ctr”

» Budc 2: Tt muc “Biéu quyét - Biu cir” >> Chon niit “Ché bé phiéu” cua dong “Béu cir” dé

mo chi tiét bau cu

Upquyen  Xemphalsong  Dat cau hdi

m 10,000 m © m o m 10,000
SLCP 88 hing 1CP d e S1LCP nhan iy quyin SLCP duoe quyn hidu quyst
BIEU QUYET - BAU CU' L Thxng () Xemkdtqud

Théng qua Noi duna, Quy ché va Ban Chii toa Bai hoi

% Thél gian b3t dBu ik 0000

Théng qua cac ngi dung chinh clia Dai hai

% Thél glan b1 du ir 0000

B3u HGi dng quan trj nhigm ky 2026 - 2030

% Thé gian o1 abu ir 00:00

Bau Ban kiém soat nhigm ky 2026 - 2030

% Thai gian o3 duir 0000

Biéu quy#t théng qua Bién bin va Nghi quyét Dai hai

% Thel gian b31 du ir 0000

88 b4 phidy >

» Budc3

Tich chon “Bau don déu phiéu” hodc tu dién so lugng “So6 phieu bau”

B&u dbén déu phiéu
Bau Hoi déng quan tri nhiém ky 2026 - 2030 X
£ Thot gian két ic: 0000
Théng tin s8 luong bau cir

m 10,000

m 3 m 30,000
SLCP duge quydn bidy SL1hanh vién HOQT/BKS s b
quyét durge bau
|
Théng tin (mg vién
Tén Umg vién TV HDQT/BKS Bau don deu phisu S6 phiéu bau
Nauyén vin A -]
TranThi B
Ho van ¢
Téing phiéu bau 20,000
i R [“]
A

» Budc 4

Nhan nuat “Xac nhan” dé hoan thanh bau cur

Tw dién s6 luong phiéeu bau

Bau Hoi déng quan tri nhiém ky 2026 - 2030

>4
£ Thot gian két thic: 00:00 Chir b phidu
Théng tin s6 luong bau cir |
|
m 10,000 m 3 m 30,000 |
SLCP dugc quyen bid SL thanh vién HDQT/BKS SL phiéu bau HDQT/BKS |
quyét duoe bau duoe bizu
Thong tin img vién
Tén img vién TV HDQT/BKS Bau ddn déu phidu S5 phisu bau
Nguyén Van A 5,000
Tian Thi 8 10,000
Ho VanC 15,000
Tong phiéu bau 30,000
e it b {“]
\
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4. INSTRUCTIONS FOR VOTING & ELECTION

4.2. Election Instructions

» Step 1: Log in >> Access the “Overview” page >> Navigate to the “Voting & Election”

section.

Step 2: In the “Voting & Election” section >> Click the “Pending Vote” button in the
“Election” row to open the detailed election interface.

Uyquyen Xemphatseng  Dit cauhd
m 10,000 m 0 m o0
SLCP 56 hou SLOP 8 dy quyén SLCP nhan

BIEU QUYET - BAU CU

Théng qua Noi dung, Quy ché va Ban Chil ta Dai hgi

% Théi glan bét a3uir 00:00

Théng qua cac ngi dung chinh ciia Dai hai

% Téi gian bt autir 0000

Bau Hei dang quan 1ri nhigm ky 2026 - 2030

% Théi gian b duir 0000

Bau Ban kiém saat nhigm ky 2026 - 2030

% Thei gian b1 ddu ir 0000

Bigu quyét thong qua Bién ban va Nghi quyét Dai hoi

% T gian b1 du ir 0000

m 10,000
S1CP duse q

L Tiixsng () Xemitqub

DA b phifu 3

Ches bé phigu >
[ v 5 |
[Em—is]

» Step 3: Select “Allocate Votes Equally” or manually enter the number of votes in the “Number

of Votes” field.

Allocate votes equally

Bau Hbi déng quan tri nhiém ky 2026 - 2030

£ Thot glan kit tic: 00:00

Théng tin s& luong bau cir
m 10,000 m 3 m 30,000
SLCP duge quysn bidu SL1hanh vién HOQT/BKS SL phigu b

quyét uge bau

Théng tin (mg vién

Tén Ung vién TV HDQT/BKS Bau don deu phisu SO phi¢u bau

Nguyén Van A

Tran Thi B

30,000

Manually enter the number of votes

Bau Hoi déng quan tri nhiém ky 2026 - 2030 ¥

£ Thoi gian kit thic: 00:00

Théng tin s6 luang bau cir

A

m 10,000 m 3 m 30,000
SLCP duge quyén biéy SL thanh wén HEQT/BKS SL phiéu bau HPQT/BKS
quyét duoe bau duoe bizu
Thong tin img vién
Tén img vién TV HDQT/BKS Bau ddn déu phidu S5 phisu bau
Nguyén Van A 5,000
Tian Thi 8 10,000
Ho VanC 15,000
Tong phiéu bau 30,000
i i [“]
\

» Step 4: Click the “Confirm” button to complete the election process.
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4. HUONG DAN THU'C HIEN BIEU QUYET & BAU CU
4.3. Xem két qua biéu quyét/ biu cir

» Budc 1: Bang nhip >> Trang “Téng quan” >> Quan sat muc “Biéu quyét - Biu cir”

Uyquyén Xemphdtsong Dat cauhdi [ Tailigu dai hai

m 10,000 m 0 m 0 m 10,000
SLCP 0 hity SLCP d& Qy guyén SLCP nhan Gy quyén SLCP duge quyén bidu quyét

BIEU QUYET - BAU CUF &, Tiixudng Xem két qua

Théng qua Néi dung, Quy ché& va Ban Chu toa Pai hai DAbS phigu >

& Thii gian bt ghu tir 00:00

Théng qua cac ndi dung chinh clia Pai hdi Pabéphidu »

2 Thoi gian bit d4u tir: 00:00

Bau Hoi ddng quan tri nhiém ky 2026 - 2030 Da b phiéu >

£ Thoi gian bit d3u tir: 00:00

Bau Ban kiém soat nhiém ky 2026 - 2030 P& bé phiéu »

£ Thai gian bt dau tir: 00:00

Biéu quyét thong qua Bién ban va Nghi quyét Dai hai Dabs phidu >

£ Thafi gian bt du tir: 00:00

U]

» Budc 2: Tir myc “Biéu quyét - Biu cir” >> Nhin nat “Xem két qua” dé xem chi tiét két qua

Xem két qua biéu quyét/ bau ctr X

Keét qua biéu quyét

ST Noi dungl; biéu Qiziﬂ:‘u’;:?éq;g Tong s6 plﬂéu hop lé Tong s6 ?hiéu.fhéng Tong s
quyét quyét (phidu) (phi&u) hap I& (phiéu)
1 Noidung 1: ... 10,000 10,000 0
2 Nl dung 2: ... 10,000 10,000 0
3 Noi dung 3: ... 10,000 10,000 0
4 Noldung 1: ... 10,000 10,000 0
5 Néi dung 2: 10,000 10,000 0
Két qua bau cur thanh vién Hoi dong Quan tri
STT Tén g vién S4 lwrgng phidu bau (phiéu)
1 Nguyén Van A 5,000
2 Trén ThiB 10,000
3 Ho vanC 15,000
K&t qua bau cir thanh vién Ban Kiém soat
STT Tén (ng vién S8 Irgng phidu bau (phidu)
1 Mgd ThiD 30,000
2 Bui Tan E 0

3 L& Minh H 0
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5. HUONG DAN PAT CAU HOI

Y» Budc 1: Bang nhap >> Trang “Téng quan” >> Trang “Dit cAu héi"

DAI HOI DONG CO DONG THUUING NIEN NAM 2026 @ :‘;’:::”B_ o 2
sl e ’
= 10,000 m 0 m 11,200 o 21,200
BIEU QUYET - BAU CUr & Thing @ ekt qu

Thoag qua NGl dung, Quy ché va Ban Chi 10a Dl ho!

ém ky 2026 - 2030

Bién bdn va Nghi quy@t Dai hot

» Budc 2: Chon “Dit cau h6i”

DAI HOI DONG CO DONG THUONG NIEN NAM 2026 Uodi i Lo v

@ i xkc nhdn tham ol

Téng quat y quyén  Xem phat son D.ucauﬂm

Danh séch céu hél [ ; Dat cau hoi ]

Noi dung Thoi glark

» Budce 3: Nhép cau hoi quy ¢d dong mudn hoi va nhan “Giri cau héi”

Pat cau hoi
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5. INSTRUCTIONS FOR SUBMITTING QUESTIONS

» Step 1: Log in >> Access the “Overview” page >> Navigate to the “Submit Questions” page.

. — a TRAN THI B v
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» Step 2: Click the “Submit Question” button.

DAI HOI DONG CO DONG THUONG NIEN NAM 2026 @ ':‘;"'M:: po—— .

Téng qua Jy quyén  Xem phat s6n D.“c.)uMl

Danh séch céu hél [ :, Dét cau hoi ]

Noi dung Thot giar

.

» Step 3: Enter the question the shareholder wishes to raise and click “Submit Question”.

Pat cau hoi




TAP POAN CN CAO SU VIETNAM  CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VIETNAM RUBBER INDUSTRY GROUP Doc 1ap — Tuw do — Hanh phuc
CONG TY CO PHAN KCN SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CAO SU BINH LONG Independence — Freedom — Happiness

BINH LONG RUBBER INDUSTRIAL
PARK JOINT STOCK COMPANY

2 Tp.Dong Nai, ngay 25 thing 06 ndm 2026
DU THAO/ DRAFT Dong Nai City, June 25, 2026
QUY CHE BAU CU BO SUNG

THANH VIEN HQI PONG QUAN TRI NHIEM KY 2023 — 2028
TAI PHIEN HQP PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
THEO HINH THUC TRUC TUYEN

REGULATIONS ON THE SUPPLEMENTARY ELECTION OF
MEMBERS TO THE BOARD OF DIRECTORS FOR THE 2023-2028 TERM AT
THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS HELD ONLINE

Can cu/ Pursuatn to:

- Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 dwoc Quéc héi medée CHXHCN Viét Nam thong
qua ngay 17/06/2020; Ludt s6 03/2022/QHI5 ngay 11 thing 01 nam 2022 va Ludt sé
76/2025/QHI15 ngay 17 thing 06 nam 2025 sira doi, bé sung Ludt Doanh nghiép (“Ludt
Doanh Nghiép”)/ Enterprise Law No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020; Law No. 03/2022/QH15 dated January 11,
2022, and Law No. 76/2025/QHI15 dated June 17, 2025, amending and supplementing the
Enterprise Law ("Enterprise Law");

- Ludt Chung khodn ) 54/2019/QH14 duoc Quéc hoi nuoc CHXHCN Viét Nam thong
qua ngay 26/11/2019; Ludt sé 56/2024/QH15 ngay 29 thang 11 nam 2024 sita doi, b6 sung
Ludt Chirng khoan (“Ludt Chirng Khodn”)/ Securities Law No. 54/2019/QH14 passed by the
National Assembly of the Socialist Republic of Vietham on November 26, 2019; Law No.
56/2024/QH15 dated November 29, 2024, amending and supplementing the Securities Law
(""Securities Law"'),

- Nghi dinh s6 155/2020/NP-CP ngay 31/12/2020 ciia Chinh phii quy dinh chi tiét thi
hanh mét sé diéu cia Ludt Chitng khodn,; Nghi dinh sé 245/2025/NP-CP ngay 11/09/2025 ciia
Chinh phii quy dinh vé viéc sira doi, bé sung mét sé diéu cua Nghi dinh sé 155/2020/ND-CP
ngay 31/12/2020 ciia Chinh phit quy dinh chi tiét thi hanh mét sé diéu ciia Ludt Chirng khodn/
Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020, of the Government detailing the
implementation of certain articles of the Securities Law,; Decree No. 245/2025/ND-CP dated
September 11, 2025, of the Government amending and supplementing certain articles of
Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020, of the Government detailing the
implementation of certain articles of the Securities Law,

- Piéu 1é t6 chire va hoat déng ciia CTCP Khu céng nghiép Cao su Binh Long (“Diéu 1¢
Cong Ty”)/ The Charter on the organization and operation of Binh Long Rubber Industrial
Park Joint Stock Company (""Company Charter").

1



I. PE CU/UNG CU THANH VIEN HOI DPONG QUAN TRI/
NOMINATION/CANDIDACY FOR MEMBERS OF THE BOARD OF DIRECTORS

Piéu 1. Nhi¢m ky va so lwong thanh vién Hoi ddng quan tri/ Article 1. Term and
number of members of the Board of Directors

Ngay 28/06/2023, Dai hoi dong cb doéng thudong nién nim 2023 cia Cong ty CH
phan Khu cong nghiép Cao su Binh Long (“Céng Ty”) di thong qua sb lugng thanh vién
Hoi dong quan tri nhiém ky 2023 — 2028 gdém 05 thanh vién/ On June 28, 2023, the
2023 Annual General Meeting of Shareholders of Binh Long Rubber Industrial Park
Joint Stock Company ("Company'’) approved the number of members of the Board of
Directors for the 20232028 term, comprising five members.

Tai cudc hop Dai hoi déng cd dong thuong nién nam 2026 lan nay, Ho1 déng quan
tri Cong Ty sé& trinh Pai hoi dong c6 dong thong qua viéc mién nhiém va bau bo sung 02
thanh vién Hoi dong quan tri nhiém Ky 2023 — 2028/ At this 2026 Annual General
Meeting of Shareholders, the Company's Board of Directors will submit to the General
Meeting of Shareholders for approval the dismissal and supplementary election of two
members of the Board of Directors for the 2023—-2028 term.

Pi¢u 2. Tiéu chuin va diéu kién ctia thanh vién Hoi dong quan tri/ Article 2.
Standards and conditions for members of the Board of Directors

a) C6 ning luc hanh vi dan su diy du, khong thudc d6i twong khong duoc quan 1y
doanh nghiép theo quy dinh tai Khoan 2 Diéu 17 ctia Luit Doanh Nghiép/ Must have full
civil act capacity and not fall under the category of individuals prohibited from
managing enterprises as stipulated in Clause 2, Article 17 of the Enterprise Law;

b) Co trinh d6 chuyén mon, kinh nghiém trong quan tri kinh doanh hoac trong linh
vuc, nganh, nghé kinh doanh cia Cong Ty va khong nhat thiét phai 1a c6 dong cua cong
ty/ Must possess professional qualifications and experience in business administration or
in the Company's business sector, and are not required to be shareholders of the
Company.

c) Thanh vién Hoi dong quéan tri cia Cong Ty chi dugc dong thoi 1a thanh vién
Ho6i dong quan trj tai téi da 05 cong ty khiac/ Members of the Company's Board of
Directors may concurrently serve as members of the Board of Directors at a maximum of
five other companies.

d) Thanh vién Hoi dong quan tri khong dugc 1a ngudi c6 quan hé gia dinh cia
Tong giam ddc va ngudi quan 1y khic cua Cong Ty; cta ngudi quan 1y, nguoi cé thim
quyén bd nhiém nguoi quan 1y cong ty me/ Members of the Board of Directors must not
have familial relations with the General Director and other managers of the Company;

with managers or persons authorized to appoint managers of the parent company .



Piéu 3. Pé cir, ing cir thanh vién Hoi ddng quan tri/ Article 3. Nomination and
candidacy for members of the Board of Directors

Céac cb déng nim giir ¢d phan c6 quyén biéu quyét c6 quyén gdp sb phiéu biéu
quyét cta timg nguoi lai voi nhau dé dé cu, tng cir Thanh vién Hoi dong quan tri/
Shareholders holding shares with voting rights are entitled to aggregate their voting
rights to nominate or run for the position of Member of the Board of Directors.

- C6 dong hodc nhoém cbd dong nam giit tir 10% dén 20% tong sd ¢ phan co quyén
biéu quyét dugc d& cir mot (01) ung vién/ A shareholder or group of shareholders
holding from 10% to 20% of the total voting shares may nominate one (01) candidate.

- C6 dong hodc nhom cd déng nam gt tir trén 20% dén 30% tong s6 co phan co
quyén biéu quyét dugc dé cir t6i da hai (02) tng vién/ A shareholder or group of
shareholders holding more than 20% to 30% of the total voting shares may nominate up
to two (02) candidates.

- C6 dong hodc nhom c6 dong nim giir tir trén 30% dén 40% tong sb cb phan co
quyén biéu quyét duoc dé& cir tdi da ba (03) ung vién/ A shareholder or group of
shareholders holding more than 30% to 40% of the total voting shares may nominate up
to three (03) candidates.

- C6 dong hodc nhom c6 dong nim giir tir trén 40% dén 50% tong s6 cb phan co
quyén biéu quyét duoc dé cur tdi da bon (04) tng vién/ A shareholder or group of
shareholders holding more than 40% to 50% of the total voting shares may nominate up
to four (04) candidates.

- C6 dong hodc nhom c6 dong nim giit tir trén 50% dén 60% tong s6 cb phan co
quyén biéu quyét dugc dé ctr toi da nam (05) Gng vién/ 4 shareholder or group of
shareholders holding more than 50% to 60% of the total voting shares may nominate up
to five (05) candidates.

- C6 dong hodc nhom c6 dong nim giit tir trén 60% dén 70% tong sb cb phan co
quyén biéu quyét dugc dé cir t6i da sau (06) Gng vién/ A shareholder or group of
shareholders holding more than 60% to 70% of the total voting shares may nominate up
to six (06) candidates.

- C6 d6ng hodc nhom cbd dong nim giir tir trén 70% dén 80% tong s cd phan co
quyén biéu quyét duoc dé cur tdi da bay (07) Gng vién/ A shareholder or group of
shareholders holding more than 70% to 80% of the total voting shares may nominate up
to seven (07) candidates.

- C6 dong hodc nhom c6 dong nam giir tir trén 80% dén 90% tong s6 cb phan co
quyén biéu quyét duoc dé cur tdi da tam (08) tng vién/ A shareholder or group of
shareholders holding more than 80% to 90% of the total voting shares may nominate up
to eight (08) candidates.



Piéu 4. H6 so tham gia ng cir, dé cir g cir vién dé bau thanh vién Hoi dong
quan tri/ Article 4. Dossier for Candidacy and Nomination of Candidates for Election
to the Board of Directors

HO6 so tham gia ung cu, dé ci gom/ The dossier for candidacy and nomination
includes:

- Pon dé cwr, tmg cr Thanh vién Hoi dong quéan tri cia c6 déng/Nhom cb dong
(theo mdu)/ Nomination and Candidacy Application for Members of the Board of
Directors by Shareholders/Shareholder Groups (according to the form);

- So yéu 1y lich do tmg ctr vién tu khai (theo mdu)/ Curriculum Vitae self-declared
by the candidate (according to the form);

- Ban sao CCCD, Cin cudc, Ho chiéu (néu la Viét kiéu, nguoi mede ngodi) va cic
bang cap, vin bang ching chi chiig nhén trinh d vin ho4, trinh d6 chuyén mén/ Copies
of Citizen Identification Card, Identity Card, Passport (for overseas Vietnamese,
foreigners) and certificates, diplomas certifying educational level, professional
qualifications.

Nguoi dé ctr vaio Hoi dong quan tri phai chiu trach nhiém trudc phap luat, trudc Dai
hoi dong c6 dong vé tinh chinh xéc, trung thuc vé nodi dung trong hd so cia minh/ The
nominee for the Board of Directors shall be responsible before the law and the General
Meeting of Shareholders for the accuracy and truthfulness of the contents in their

dossier.
Pi¢u 5. Lwra chon céc wng cir vién/ Article 5. Selection of Candidates:

Dua trén cac Pon dé cir, ing cir clia cac cd dong/nhom cd déng, Ban td chic Pai
hoi ddng c6 dong thudng nién nam 2026 cta Cong Ty sé& 1ap danh sach cic tng cir vién
dap tmg du diéu kién nhu quy dinh dé bau thanh vién Hoi dong quén tri/ Based on the
Nomination and Candidacy Applications of the shareholders/shareholder groups, the
Organizing Committee of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of the
Company shall compile a list of candidates meeting the prescribed conditions for election
to the Board of Directors.

II. BAU CU THANH VIEN HQI PONG QUAN TRI/ ELECTION OF
MEMBERS TO THE BOARD OF DIRECTORS

Diéu 6. P6i twong thuwe hién bau cit/ Article 6. Subjects Eligible for Election

C6 dong so hiru cd phan c6 quyén biéu quyét va dai dién theo ty quyén cua cd dong
so hiru ¢d phan co quyén biéu quyét cua Cong Ty/ Shareholders holding voting shares

and authorized representatives of shareholders holding voting shares of the Company.



Piéu 7. Phiéu bau dién tir va dién phiéu bau cir thong qua hé thong bé phiéu
dién t&/ Article 7. Electronic Voting Ballots and Completion of Voting Ballots via the
Electronic Voting System

*Danh sach tng ctr vién thanh vién Hoi dong quan tri/ List of Candidates for the
Board of Directors

Puoc ghi ddy du ho va tén trén phiéu bau trong phan Bau cir, muc Biéu quyét — Bau
cir trén hé théng bo phiéu dién t https://evote.vdsc.com.vn/./ Full names shall be

recorded on the ballot in the Election section, Voting — Election item on the electronic
voting system https.//evote.vdsc.com.vn/.

* Phiéu bau dién tir va dién phiéu bau ctr thong qua hé thdng bo phiéu dién tir/
Electronic Voting Ballots and Completion of Voting Ballots via the Electronic Voting
System

- Phiéu bau dién tir duoc hién thi & muc Biéu quyét — Bau cir trén hé théng bo phiéu
dién tir https://evote.vdsc.com.vn/, ¢ s luong c6 phiéu dugc quyén biéu quyét, sd luong
thanh vién HPQT duoc bau va sé luong phiéu bau HPQT dugc bau/ The electronic
voting ballot is displayed in the Voting — Election section on the electronic voting system

https://evote.vdsc.com.vn/, indicating the number of shares with voting rights, the number
of Board of Directors members to be elected, and the number of votes for the Board of
Directors to be elected,

- Néu bau don toan bd sb phiéu cho mét hodc chia déu sb phiéu cho mét sd ung
vién, co dong danh dau vao 6 trong tai 6 “Bdu don déu phiéu” cia cic ung vién tuong
ung/ If casting all votes for one or distributing votes evenly among several candidates,
shareholders shall mark the box “Even Distribution of Votes” for the corresponding
candidates.

- Néu bau sb phiéu khong déu nhau cho cac tng vién, cd déng ghi rd s6 phiéu bau
vao 0 “Sé phiéu bau” cua cac Gng vién twong ung/ If distributing votes unevenly among
candidates, shareholders shall specify the number of votes cast in the box “Number of
Votes Cast” for the corresponding candidates.

- Trong trudng hop c¢6 su lua chon nham 14n: C6 dong va dai dién theo uy quyén
cua cd dong tham du truy cap vao h¢ théng bd phiéu dién tir va thuc hién lai viéc bau ctr
ctia minh (Tuu y Pai biéu thuc hién bé phiéu trong thoi gian bé phiéu dién tir dwoc quy
dinh cu thé tai Quy ché hop DADCD tryuc tuyén)/ In the event of an erroneous selection:
Shareholders and their authorized representatives attending shall access the electronic
voting system and re-cast their votes (note that Delegates must cast their votes within the
electronic voting period as specified in the Regulations on the Conduct of the Online
General Meeting of Shareholders).


https://evote.vdsc.com.vn/
https://evote.vdsc.com.vn/
https://evote.vdsc.com.vn/,
https://evote.vdsc.com.vn/

*Cac trwong hop phiéu bau khong hop 18/ Cases of invalid ballots

- Phiéu c6 tong sb phiéu bau cho cac tng vién 16n hon tong s phiéu dugc phép bau
dugc tinh tai thoi gian kiém phiéu bau ctt (bao gom sé hitu va duwoc ity quyén)/ Ballots
with a total number of votes cast for candidates exceeding the total number of votes
allowed at the time of vote counting (including owned and authorized votes).

- S tng vién ma c6 dong bau 16n hon sé lwong thanh vién Hoi ddng quan tri duogc
Pai hoi dong cb dong thong qua/ The number of candidates voted for by the shareholder
exceeds the number of Board of Directors members approved by the General Meeting of
Shareholders.

Déi véi cac phiéu bau khong hop 18, hé thdng bo phiéu dién tir s& c6 canh bao dén
dai biéu tham dy Pai hoi dong c6 dong truc tuyén va bo phiéu dién tir. Pai biéu c6 trach
nhiém diéu chinh phiéu bau cho hop 1¢. Hé théng khong ghi nhan phiéu bau khong hop 1é
va dai biéu dugc coi 1a khong tham gia bo phiéu bau ctr thong qua hé thong bo phiéu dién
ta/ For invalid ballots, the electronic voting system will alert the delegates attending the
online General Meeting of Shareholders and electronic voting. Delegates are responsible
for adjusting the ballots to be valid. The system does not record invalid ballots, and
delegates are considered not to have participated in the election through the electronic
voting system.

Diéu 8. Phwong thirc biu cit/ Article 8. Election Method
- Viéc biéu quyét bau thanh vién Hoi dong quan tri thyc hién bo phiéu bau cir thong

qua hé thong bo phiéu dién tir https://evote.vdsc.com.vn/ theo phuong thitc bau don
phiéu/ The voting for members of the Board of Directors shall be conducted through the

electronic voting system https://evote.vdsc.com.vn/ using the cumulative voting method,

- Mdi ¢6 dong co tong s6 phiéu bau tuong tng véi tong s6 c¢d phan cd quyén biéu
quyét (bao gém sé hitu va duoc iy quyén) nhan véi sé thanh vién duoc bau ctia Hoi dong
quan tri/ Each shareholder has a total number of votes corresponding to the total number
of shares with voting rights (including owned and authorized) multiplied by the number
of Board of Directors members to be elected,

- C6 dong co thé don hét tong sb6 phiéu bau cho mot nguodi hodc mot sd ngudi,
nhung khong qua sb thanh vién dd duoc Pai hoi dong cd dong biéu quyét thong qua/
Shareholders may allocate all their votes to one or several individuals, but not exceeding
the number of members approved by the General Meeting of Shareholders.

Pi¢u 9. Ban Kiém phiéu, nguyén tic bé phiéu va kiém phiéu/ Article 9. Vote
Counting Committee, Voting and Vote Counting Principles

*Ban Kiém phiéu/ Vote Counting Committee

- Ban Kiém phiéu do Ban t6 chtrc dé cir va dugc Pai hoi dong ¢ dong thong qua/
The Vote Counting Committee is nominated by the Organizing Committee and approved
by the General Meeting of Shareholders;


https://evote.vdsc.com.vn/
https://evote.vdsc.com.vn/

- Ban Kiém phiéu c6 trach nhiém/ The Vote Counting Committee is responsible for:

+ Trinh Dai hoi ddng cb dong thong qua Quy ché bau ct/ Submitting the Election
Regulations to the General Meeting of Shareholders for approval,

+ Hudng dan, kiém tra va giam sat viéc bau ctr tryc tuyén cua cac c6 dong tai Dai
hoi/ Guiding, inspecting, and supervising the online voting of shareholders at the
Meeting;

+ Tiép nhan két qua kiém phiéu dién tir dé tong hop két qua bau cu/ Receiving
electronic vote counting results to consolidate election results;

+ Tién hanh kiém phiéu/ Conducting the vote counting;

+ Lap Bién ban kiém phiéu dién tir va coéng bd két qua bau ctr trude Dai hoi/
Preparing the Electronic Vote Counting Minutes and announcing the election results
before the Meeting;

+ Xem xét va bao cao Pai hoi nhitng trudng hop don thu khiéu nai vé két qua kiém
phiéu/ Reviewing and reporting to the Meeting any complaints regarding vote counting
results.

- Thanh vién Ban kiém phiéu khong duoc c6 tén trong danh sach dé cir, tng cir vao
Hoi dong quan tri/ Members of the Vote Counting Committee shall not be included in the
list of nominees or candidates for the Board of Directors.

*Nguyén tic bo phiéu va kiém phiéu/ Voting and Vote Counting Principles

- Viéc bo phiéu dugc bat dau khi Chu toa Dai hoi cong bd thoi diém bat dau bau cir
va két thuc khi Chu toa Pai hoi cong bd thoi diém két thic bau cu/ Voting shall
commence when the Chairperson of the Meeting announces the start of the election and
conclude when the Chairperson announces the end of the election;

- Sau khi nhap xong phiéu bau cir, dai biéu nhan “Xac nhén” dé luu va gui két qua
bau cir dén hé thong. Pai biéu c6 quyén thay d6i két qua bau ctr. Két qua bau cir dugc ghi
nhan 13 két qua bau cir duoc luu trén hé thdng cudi cung tai thoi diém két thiuc bo phiéu
dién tu theo quy dinh/ After completing the ballot entry, delegates shall press “Confirm”
To save and submit the election results to the system. Delegates have the right to change
the election results. The election results are recorded as the final election results saved

on the system at the time of the conclusion of electronic voting as stipulated.

- Viéc kiém phiéu phai duoc tién hanh ngay sau khi viéc bo phiéu két thic/ The vote
counting must be conducted immediately after the voting concludes;

- Két qua kiém phiéu dugc 1ap thanh vin ban va duge Truong Ban kiém phiéu cong
bb trudc Pai hoi/ The vote counting results shall be documented and announced by the
Head of the Vote Counting Committee before the General Meeting;

- Cac phiéu bau dién tir sau khi da kiém duoc luu giir tai tru so Cong Ty/ The

electronic ballots, after being counted, shall be retained at the Company's headquarters.
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Pi¢u 10. Nguyén tic biau don phiéu, nguyén tic tring cir thanh vién Hoi dong
quan tri/ Article 10. Principles of Cumulative Voting, Principles for Election of
Members to the Board of Directors

- Nguyén tic bau don phiéu: Theo huéng dan quy dinh tai Phu luc dinh kém theo
Quy ché nay/ Principles of Cumulative Voting: As guided in the Appendix attached to

these Regulations.

- Nguyén tic trang ctr: Ngudi trang ctr thanh vién Hoi dong quan tri dugc xac dinh
theo s6 phiéu bau tinh tir cao xudng thap, bat dau tir tng ctr vién c6 s6 phiéu bau cao nhat
cho dén khi du s6 thanh vién theo quy dinh nhung phai dat duoc sé phiéu hop 18 tuong
mg v6i it nhat mot phiéu bau cua cb dong du hop/ Principles for Election: The election
of members to the Board of Directors is determined based on the number of votes from
highest to lowest, starting with the candidate receiving the highest number of votes until
the required number of members is reached, provided that the valid votes correspond to
at least one vote from a shareholder attending the meeting.

Trong truong hop khong lua chon duge sé thanh vién Hoi dong quan tri theo du
kién do c6 nhiéu ng cir vién c6 sd phiéu bau ngang nhau thi s& t6 chtrc bau lai riéng
nhimng ngudi d6 dé chon nguoi co s6 phiéu bau cao hon/ In the event that the anticipated
number of Board of Directors members cannot be selected due to multiple candidates
receiving the same number of votes, a separate election shall be held for those candidates
to select the one with the higher number of votes.

Picu 11. Lap va cong bé Bién ban kiém phiéu/ Article 11. Preparation and
Announcement of the Vote Counting Minutes

- Sau khi kiém phiéu, Ban kiém phiéu phai 1ap Bién ban kiém phiéu/ After vote

counting, the Vote Counting Committee must prepare the Vote Counting Minutes.

- Toan van Bién ban kiém phiéu phai dugc cong bd trudc Pai hoi/ The full text of
the Vote Counting Minutes must be announced before the General Meeting.

Piéu 12. Nhirng khiéu nai vé viéc bau va kiém phiéu sé do Chu toa cudc hop
giai quyét va dwoc ghi vao Bién ban cudc hop Pai hdi dong co6 dong/ Article 12.
Complaints regarding the election and vote counting shall be resolved by the
Chairperson of the meeting and recorded in the Meeting Minutes of the General
Meeting of Shareholders.

Quy ché nay gém c6 12 Piéu va duge doc cong khai trudc Pai hoi dong ¢ dong dé
biéu quyét thong qua/ These Regulations consist of 12 Articles and are publicly read
before the General Meeting of Shareholders for voting approval./.

BAN TO CHUC
PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
ORGANIZING COMMITTEE
2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
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PHU LUC HUONG DAN BAU THANH VIEN HQI PONG QUAN TRI
HINH THUC TRUC TUYEN

APPENDIX GUIDELINES FOR ONLINE ELECTION MEMBERS OF
THE BOARD OF DIRECTORS

(Theo phirong thirc bau dén phiéu/ According to the cumulative voting method)
1. Phiéu bau dién tit/ Electronic Ballot:

- Phiéu bau dién tir dwoc hién thi & muc Biéu quyét — Bau cir trén hé thong bo phiéu
dién tir https://evote.vdsc.com.vn/, ¢ s luong cb phiéu dugce quyén biéu quyét, sé luong
thanh vién HDQT duoc bau va sb luong phiéu bau HDQT duoc bau/ The electronic
ballot is displayed in the Voting — Election section on the electronic voting system

https://evote.vdsc.com.vn/, showing the number of shares with voting rights, the number

of Board of Directors members to be elected, and the number of votes for the Board of
Directors to be elected.

2. Bé phiéu/ Voting:

- Sau khi nhap xong phiéu bau cir, dai biéu nhan “Xac nhan” dé luu va gui két qua
bau cir dén hé thoéng/ After completing the election ballot, the delegate presses
"Confirm" to save and submit the election results to the system.

3. Ghi phiéu bau/ Ballot Recording:

- Mbi ¢ dong co tong sd phiéu bau twong (mg v6i tong sd cd phan cé quyén bicu
quyét (bao gom s hiku va dwoc ity quyén) nhan voi sé thanh vién duoc bau cia Hoi dong
quan tri/ Each shareholder has a total number of votes corresponding to the total number
of shares with voting rights (including owned and authorized) multiplied by the number
of Board of Directors members to be elected.

- C6 dong c6 thé chia tong sé phiéu bau cho tat ca cac tmg vién, hodc don toan bo
phiéu bau cho mot hodc mot sé tmg cir vién nhung tong cong sd phiéu bau cho céc ung
ctr vién khong duoc vuot qua tong sd phiéu bau cta minh/ Shareholders may distribute
the total number of votes among all candidates, or concentrate all votes on one or
several candidates, but the total number of votes for the candidates must not exceed their
total number of votes.

+ Néu bau don toan bo sb phiéu cho mot hodc chia déu sd phiéu cho mot sb ung
vién, c6 déng danh ddu vao 6 tréng tai 6 “Bdu dén déu phiéu” cia cic ung vién tuong
ung/ If concentrating all votes on one or distributing votes evenly among several
candidates, shareholders mark the box at the "Evenly Distribute Votes" of the
corresponding candidates.

+ Néu bau sé phiéu khong déu nhau cho cc ung vién, co dong ghi 16 s6 phiéu bau
vao O “S6 phiéu bau” cla cac ing vién twong ung/ If the number of votes is not equal for
the candidates, shareholders shall specify the number of votes in the box “Number of
Votes” for the corresponding candidates.


https://evote.vdsc.com.vn/,
https://evote.vdsc.com.vn/

Vi du/ Example:

Pai héi dong cé déng biéu quyét chon 02 thanh vién Hi dong quan tri trong tong sé 02 img vién.
C6 dong Nguyén Vin A nam giit (bao gom s¢ hitu va dwge ity quyén) 10.000 c6 phan cé quyén biéu
quyét. Khi dé tong so phiéu bau cia c¢6 dong Nguyén Vin A la/ The General Meeting of
Shareholders votes to select 2 members of the Board of Directors from a total of 2 candidates.
Shareholder Nguyen Van A holds (including ownership and authorization) 10,000 common shares
with voting rights. Therefore, the total number of votes for shareholder Nguyen Van A is:

10.000 c6 phan x 2 = 20.000 Phiéu bau/ 10,000 shares x 2 = 20,000 Votes.

Cé dong Nguyén Vin A cé thé bau don phiéu theo phirong thirc sau/ Shareholder Nguyen Van A
may cumulate votes in the following manner:

Truwong hop 1: Cé dong Nguyén Vin A chia déu sé phiéu bau ciia minh cho 02 itng vién (moi
ing cir vién nhdn dwoc 10.000 phiéu bau)/ Case 1: Shareholder Nguyen Van A distributes his
votes equally among 2 candidates (each candidate receives 10,000 votes)

Ho tén vng cir vién/ Candidate name

S0 phiéu bau/ Number of Votes

1. Ung vien/ Candidate 1 10.000/ 10,000
2. Ung vién/ Candidate 2 10.000/ 10,000
Téng so phiéu bau/ Total number of votes 20.000/ 20,000

Truwong hop 2: Co dong Nguyén Viin A don toan bj phiéu bau ciia minh cho 1 ieng vién/ Case 2:

Shareholder Nguyen Van A allocates all his votes to 1 candidate

Ho tén weng cir vién/ Candidate name

S0 phiéu bau/ Number of Votes

1. Ung vién/ Candidate 1 0
2. Ung vién/ Candidate 2 20.000/ 20,000
Téng sé phiéu bau/ Total number of votes 20.000/ 20,000

Truong hop 3: Cé dong Nguyén Vin A bé phiéu bau ciia minh cho 02 ting vién (Nhung khong
déu nhau)/ Case 3: Shareholder Nguyen Van A casts his votes for 2 candidates (but not equally)

Ho tén wng ci vién/ Candidate name

86 phiéu bau/ Number of Votes

1. Ung vién/ Candidate 1

15.000/ 15,000

2. Ung vién/ Candidate 2

5.000/ 5,000

Téng sé phiéu bau/ Total number of votes

20.000/ 20,000

4. Phiéu bau khong hop 1&/ Invalid votes

- Phi€u c6 tong so6 phiéu bau cho cac ung vién 16n hon tong s6 phiéu dugc phép

bau duoc tinh tai thoi gian kiém phiéu bau cir (bao gom sé hitu va dwoc ity quyén)/

Votes where the total number of votes for the candidates exceeds the total number of

votes allowed at the time of vote counting (including ownership and authorization).




Vi du/ Example:

Ho tén wng cwr vién/ Candidate name S0 phiéu bau/ Number of Votes
1. Ung vién/ Candidate 1 10.000/ 10,000
2. Ung vién/ Candidate 2 20.000/ 20,000
Téng sé phiéu bau/ Total number of votes 30.000/ 30,000

- S6 ung vién ma cb dong bau 16n hon sé luong thanh vién Hoi dong quan tri
dugc Pai hoi dong c6 dong thong qua/ The number of candidates voted by the
shareholder exceeds the number of Board of Directors members approved by the
General Meeting of Shareholders.

Di v6i cac phiéu bau khong hop 1€, hé théng bo phiéu dién tir s& co canh bao dén
dai biéu tham du Pai hoi dong cb dong truc tuyén va bo phiéu dién tir. Pai biéu c6 trach
nhiém diéu chinh phiéu bau cho hop 1¢. Hé thong khong ghi nhan phiéu bau khong hop
1¢ va dai biéu dugc coi 1a khong tham gia bo phiéu bau ctr thong qua hé thong bo phiéu
dién ti/ For invalid votes, the electronic voting system will alert the delegates attending
the online General Meeting of Shareholders and electronic voting. Delegates are
responsible for adjusting the votes to be valid. The system does not record invalid votes,
and delegates are considered not to have participated in the election voting through the
electronic voting system.

- Céc trudng hop khac quy dinh tai Quy ché bau ctt/ Other cases as stipulated in
the Election Regulations.
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Report on 2025 Business Performance and 2026 Business Directions and Tasks

TAP DOAN CN CAOSU VIETNAM  &U1* +N$ ;- +U, &+é 1*+-$ 9,E7

VIET NAM RUBBER GROUP YF O#7S GiR+¥ QK SK~F
&bl* 7< & g 3+21 . &1 SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CAO SU BINH LONG IndependencetFreedom- Happiness

BINH LONG RUBBER INDUSTRIAL
PARK JOINT STOCK COMPANY

) [QJ 1Bday29thang05 Q RO
S0/No: /BC-KCNCSBL Dong Nai, date29 month05 year 2026

'6 7+!2 DRAFT

BAO CAO/ REPORT
701* A7+207 U1*6!1 ;877 .,1+ '2$1+ 1 0 5
9- 3+1j1* +I1p1* 1+,E0 9é& 1 0 6/SUMMARY OF BUSINESS
PERFORMANCE FOR 2025 AND DIRECTION, TASKS FOR 2026

l.*, b, 7+,E8 9A &P I/ANTRODUCTION TO THE COMPANY

- Tén Cong tyCompany NameCodng ty c6 phan Khu Cong nghiép Cao su Binh
Long./ Binh Long Rubber Industrial Park Joint Stock Company.

- Dia chi/ Address KCN Minh Hung Ill, Phudng Minh Hung, TP. Bong Nai./
Minh Hung Il Industrial Park, Minh Hung Ward, Dong Nai City.

- Bién thoai/ Phone 0271 364 205 0271 3645 206
- Website:.www.blip.vn Email: vanphongblip@mail.com

4Xi WUuUQK WKjQK O H#Establjstremaniveéveld@ment Process
Cong ty c6 phan KCN cao su Binh Long duoc thanh 1ap theo Gidy chirng nhan dang ky
kinh doanh s6 44.03.000090 ctia S& K& hoach va Bau tv tinh Binh Phuéc, cap lan dau
ngay 09/10/2007 v&i von diéu Ié 1a 120 ty dong, nam 2023 da tang von diéu Ié 1én 240
ty dong. C6 dong gop von: Cong tyTNHH MTV Cao su Binh Long41,1® von diéu
I€), Cong ty CP KCN Nam Tan Uyér87,7%o von diéu 1), co dong khac gép von
21,11%vo0n diéu lé./ Binh Long Rubber Industrial Park Joint Stock Company was
established under Business Registration Certificate No. 44.03.000090 issued by the
Department of Planning and Investment of Binh Phuoc Province, initially issued on
October 9, 2007, with a charter paal of VND 120 billion, which was increased to
VND 240 billion in 2023. Shareholders contributions: Binh Long Rubber Company
Limited (41.10% of charter capital), Nam Tan Uyé&oint Stock Corporatin (37.79%
of charter capital), other shareholders contributed 21.11% of charter capital.

Tén dv an dau tu/Investment Project NamXay dung va kinh doanh co sé ha tang
KCN Minh Hung 111 - Cao su Binh Long. M& CP: MH3 (Upcom), tong dién tich 292,27
ha, da cho thué ldp day 98,28% (v6i tong dién tich dat thuong phdm 221,28ha)./
Construction and Business of Infrastructure of Minh Hung Il Industrial RaBknh
Long Rubber. Stock Code: MH3 (Upcom), total area of 292.27 hectares, with 98.28%
leased (with a total commercial land area of 221.28 hectares).

TrangPage 1



	Slide 1
	Slide 2
	Slide 3
	Slide 4
	Slide 5
	Slide 6
	Slide 7
	Slide 8
	Slide 9
	Slide 10
	Slide 11
	Slide 12
	Slide 13
	Slide 14
	Slide 15
	Slide 16

